
2626   $ facilitação 
 
I        facilitation 
 
Termos Relacionados: 
2613     distúrbios de comunicação 
2511     promoção da eficiência comunicativa do afásico 
2522     sistemas alternativos de comunicação 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Fenómeno que descreve a  maneira  como  o  terapeuta  ajuda  os  indivíduos  com 
distúrbios de comunicação. Trata-se de um programa terapêutico que facilitará ou 
permitirá ao sujeito reaprender as capacidades perdidas por este em consequência 
de  acidente  vascular  cerebral, ou traumatismo cerebral. Este tipo de programa 
pode incluir sistemas alternativos de comunicação, PACE, etc. 
 
Fonte:   MORRIS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2707   $ factividade 
 
I        factivity 
 
Termos Relacionados: 
2762     construção não-factual 
2688     contrafactivo 
2689     contrafactual 
2708     verbo factivo 
2761     verbo não-factivo 
 
Classificação: 
Semântica 
 
Definição: 
Propriedade semântica das construções em que, por meio do  uso  de  predicadores 
específicos,  a  verdade  da  oração complemento é pressuposta, como na frase "a 
Maria percebeu que o João não tinha culpa", na  qual  o  uso  do  verbo  factivo 
"perceber"  compromete  o  locutor com a verdade da proposição "o João não tinha 
culpa". Os predicadores factivos incluem não apenas verbos, mas  também  algumas 
construções   adjectivais   e  nominais,  como,  por  exemplo,  nas  frases:  "é 
surpreendente que ele seja primeiro-ministro" e "é pena que ele  seja  primeiro- 
ministro". 
 
Fonte:   LYONS (1977). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
788    $ factores externos da mudança 
 
I        external factors of change 
 
Termos Relacionados: 
789      factores internos da mudança 
790      história externa 
 
Classificação: 



Linguística Histórica 
 
Definição: 
Tudo o que, sendo próprio de uma dada comunidade, nomeadamente a  sua  estrutura 
social  e  o  tipo  de  contacto que estabelece com comunidades linguisticamente 
diferentes,  tem  influência  sobre  a  língua  falada  por   essa   comunidade, 
determinando modificações da sua estrutura. 
 
Fonte:   HOCK (1986) / ANDERSON (1973) / BYNON (1977). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
789    $ factores internos da mudança 
 
I        internal factors of change 
 
Termos Relacionados: 
47       condicionamento 
146      condicionamento paradigmático 
52       condicionamento sintagmático 
788      factores externos da mudança 
798      história interna 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Tudo o que, sendo parte integrante de um  dado  sistema  linguístico,  age  como 
condicionamento de mudanças no interior desse sistema. 
 
Fonte:   HOCK (1986) / ANDERSON (1973) / BYNON (1977). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
930    $ factos brutos 
 
I        brute facts 
F        faits bruts 
 
Termos Relacionados: 
931      factos institucionais 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
Termo que refere uma parte do teor do nosso conhecimento do mundo e cujo  modelo 
para conhecimento sistemático são as ciências naturais. Factos brutos são, pois, 
todos os factos naturais que a  linguagem  nos  permite  registar  a  partir  de 
observações empíricas dos dados da experiência. Exemplos: "dói-me o pé"; "o João 
e a Maria estão encostados um ao outro"; "rectas paralelas são rectas que  nunca 
se interceptam". 
 
Fonte:   SEARLE (1969). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
931    $ factos institucionais 
 
I        institucional facts 



F        faits institutionnels 
 
Termos Relacionados: 
930      factos brutos 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
Factos cuja  realidade  pressupõe  a  existência  de  determinadas  instituições 
humanas,  a  partir  das  quais  esses  factos  adquirem  pleno  significado. Ao 
contrário dos factos brutos, cuja realidade é redutível a  conceitos  físicos  e 
mentais,   os   factos   institucionais  necessitam  de  determinados  conceitos 
institucionais para a sua descrição. São factos institucionais, factos como:  "O 
João  casou  com  a Maria"; "O Sporting ganhou ao Benfica por dois a zero"; "Foi 
aprovado o estatuto da Carreira Docente". 
 
Fonte:   SEARLE (1969). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1800   $ fala 
 
I        speech 
F        parole 
 
Classificação: 
Fonologia 
Fonética 
 
Definição: 
A fala é um meio de transmissão da linguagem, a sua substância fónica, e opõe-se 
à escrita. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3390   $ fala 
 
I        parole 
F        parole 
 
Termos Relacionados: 
3382     língua 
 
Classificação: 
Termos Gerais 
 
Definição: 
Termo que se opõe a 'línguá na perspectiva saussureana e que refere a realização 
individual de enunciados em situação de comunicação. 
 
Fonte:   SAUSSURE (1916). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2834   $ fala dos pais 
 
I        baby talk 



         parental speech 
 
Sinónimos: 
2631     falar bebé 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Fenómeno característico da aquisição da  linguagem  que  se  refere  ao  emprego 
especial  de  uma linguagem simplificada utilizada pela mãe na comunicação com o 
filho, por exemplo, "popó" = "carro", "mamã" = "mãe", "ão-ão" =  "cão",  etc.  A 
criança,  à  medida  que a sua linguagem se vai desenvolvendo, começa a utilizar 
frases formadas por dois elementos como, por exemplo, "papa não"  =  "não  quero 
comer  a  papa".  A  mãe  parece saber intuitivamente em que nível colocar a sua 
linguagem para ficar sempre um passo à frente da criança, encorajando-a a passar 
à etapa seguinte. Considerado por outros autores como sinónimo de "maternalês". 
 
Fonte:   MORRIS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2627   $ fala espontânea 
 
I        spontaneous speech 
 
Sinónimos: 
2665     discurso espontâneo 
 
Termos Relacionados: 
2597     avaliação 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Descrição da fala usada pelos pacientes  no  seu  dia  a  dia.  Opõe-se  à  fala 
produzida  na  descrição  de imagens, na nomeação de objectos ou na leitura. Uma 
avaliação da linguagem quer formal quer informal deve incluir sempre um subteste 
a partir do qual possa ser analisado o discurso espontâneo do paciente. 
 
Fonte:   MORRIS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2016   $ fala holofrástica 
 
I        holophrastic speech 
 
Termos Relacionados: 
2013     holofrase 
 
Classificação: 
Sociolinguística 
 
Definição: 
Tipo de fala que utiliza holofrases e cuja existência se verifica quer nos  pré- 
pidgins, quer na linguagem infantil. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 



 
2887   $ fala infantil 
 
I        infantile speech 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Produção de uma criança que usa um tipo de fala considerada mais  adequada  para 
crianças  de  nível etário inferior. Pensa-se que, apesar do processo revelar um 
certo atraso em relação à cronologia da aquisição da linguagem, a  sequência  de 
aquisição  nestas  crianças  é  a  mesma  que nas crianças que seguem o processo 
normal. 
 
Fonte:   MENYUK (1969). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2628   $ fala ininteligível 
 
I        unintelligible speech 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Designação dada à fala de uma criança que padece de uma grave forma de atraso ou 
distúrbio  a  nível  articulatório  ou  fonológico.  Nestes casos, os pais podem 
conseguir entender o que a criança diz mas,  para  o  terapeuta  e  para  outras 
pessoas, tal entendimento é impossível. 
 
Fonte:   MORRIS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2629   $ fala mais fluente 
 
I        speak more fluently 
 
Termos Relacionados: 
2630     fala prolongada 
2635     gaguez 
2509     programa de fluência de Monterey 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Termo que designa uma técnica de correcção de pacientes que sofrem de gaguez  em 
que se atribui pouca importância às causas psicológicas subjacentes. O objectivo 
é o de anular por completo a gaguez e de pôr o paciente a falar fluentemente  (e 
não  apenas  de forma aceitável). O programa de fluência de Monterey, bem como a 
técnica de fala prolongada, são baseadas nesta teoria. 
 
Fonte:   MORRIS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2630   $ fala prolongada 



 
I        prolonged speech 
 
Termos Relacionados: 
1977     articulador 
2634     fluência 
2635     gaguez 
1116     pausa 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Técnica de tratamento para  aplicar  a  sujeitos  gagos.  É  constituída  por  5 
partes:1)o prolongamento tem como objectivo diminuir a velocidade de articulação 
e permitir que o sujeito se torne fluente;2)o fluxo requer que o  paciente  diga 
as  palavras  juntas  reduzindo  assim  as  paragens  e os começos na fala de um 
gago;3)encorajamento de contactos suaves  entre  os  articuladores  de  forma  a 
reduzir  a  tensão na boca durante a produção de um determinado som; 4)as pausas 
são encorajadas dado que os gagos detestam pausas mesmo  quando  estas  são  uma 
característica  normal  da  fala  fluente;  5)  o abrandamento é encorajado para 
ajudar o gago a produzir o que é requerido em 1-4 acima. Todos  estes  processos 
pretendem  fazer  com  que  os  gagos  experienciem  a sensação de utilizar fala 
fluente. 
 
Fonte:   MORRIS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2019   $ falante 
 
I        speaker 
 
Sinónimos: 
2087     destinador 
2039     emissor 
936      locutor 
 
Termos Relacionados: 
934      enunciador 
935      interlocutor 
2077     ouvinte 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
Aquele que emite a mensagem linguística. Os termos locutor e falante  aplicam-se 
sobretudo à comunicação oral. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2020   $ falante 
 
I        speaker 
 
Sinónimos: 
2021     falante-ouvinte 
2090     sujeito falante 
 



Classificação: 
Sociolinguística 
Termos Gerais 
 
Definição: 
Termo que refere o sujeito enquanto utilizador de uma dada língua. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2888   $ falante nativo 
 
I        native speaker 
 
Termos Relacionados: 
2854     bilingue 
402      bilinguismo 
1961     língua materna 
2037     língua nativa 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Termo que refere o indivíduo cujo processo de  aquisição  e  desenvolvimento  da 
linguagem  ocorreu  no  âmbito  de  uma  dada  língua natural que é a sua língua 
materna. Este conceito costuma funcionar como ponto  de  referência  do  domínio 
ideal  de  uma  língua,  em  função  do qual se define a posição do indivíduo no 
contínuo bilingue. 
 
Fonte:   HORNBY (1977) / CRYSTAL (1987). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2021   $ falante-ouvinte 
 
I        speaker listener 
 
Sinónimos: 
2020     falante 
2090     sujeito falante 
 
Classificação: 
Sociolinguística 
Termos Gerais 
 
Definição: 
Termo que refere o sujeito enquanto utilizador de uma dada língua. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2631   $ falar bebé 
 
I        baby talk 
 
Sinónimos: 
2834     fala dos pais 
 
Termos Relacionados: 
2981     teorias de aquisição e desenvolvimento da linguagem 
 



Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Fenómeno característico da aquisição da  linguagem  que  se  refere  ao  emprego 
especial  de  uma linguagem simplificada utilizada pela mãe na comunicação com o 
filho, por exemplo, "popó" = "carro", "mamã" = "mÁe", "ão-ão" =  "cão",  etc.  A 
criança,  à  medida  que a sua linguagem se vai desenvolvendo, começa a utilizar 
frases formadas por dois elementos como, por exemplo, "papa não"  =  "não  quero 
comer  a  papa".  A  mÁe  parece saber intuitivamente em que nível colocar a sua 
linguagem para ficar sempre um passo à frente da criança, encorajando-a a passar 
à etapa seguinte. Considerado por outros autores como sinónimo de "maternalês". 
 
Fonte:   MORRIS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
75     $ falsa regressão 
 
I        false regression 
 
Termos Relacionados: 
185      contaminação 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
A falsa regressão é uma forma  de  contaminação  que  muitas  vezes  foi  apenas 
ortográfica: innocentem > innocente > ignocente, com -gde outras palavras em que 
-gn- era etimologicamente correcto, embora o -g- não fosse pronunciado. 
 
Fonte:   WILLIAMS (1938). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2889   $ falso começo 
 
I        false start 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Hesitação seguida de correcção de uma ou mais palavras no  discurso  espontâneo. 
Por exemplo: "O rap o rapaz simpático". Um falso começo pode incluir a repetição 
corrigida da palavra iniciada ou da palavra substituída. Pode  ainda  incluir  a 
repetição  das  palavras  que haviam sido proferidas antes da palavra corrigida. 
Distingue-se de repetições de palavras e de correcções de  discurso,  envolvendo 
estas últimas a produção de formas do tipo "quer dizer...", "isto é...", etc. 
 
Fonte:   CLARK & CLARK (1977). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
757    $ família de línguas 
 
I        language family 
F        famille de langues 
 



Termos Relacionados: 
756      árvore genealógica 
758      genealogia 
759      parentesco de línguas 
791      ramo 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Diz-se que duas ou mais línguas pertencem à mesma família quando são aparentadas 
geneticamente   (historicamente),   i.e.,quando   tudo  leva  a  pensar  que  se 
desenvolveram a partir de uma origem comum.Geralmente, reserva-se a  denominação 
de  família de línguas ao conjunto formado por todas as línguas conhecidas com a 
mesma origem; dentro deste conjunto, os sub-conjuntos  constituídos  por  certas 
línguas  mais  estreitamente  aparentadas  entre  si do que com as outras são os 
ramos, ou sub-famílias. 
 
Fonte:   DUBOIS et alii (1973). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1622   $ família de palavras 
 
I        word family 
F        famille de mots 
 
Sinónimos: 
1623     família léxica 
 
Termos Relacionados: 
1679     palavra 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Conjunto de palavras que partilham  o  mesmo  radical.  Exemplos:  casa,  casal, 
casar, casario, caseiro. 
 
Fonte:   CÂMARA (1984). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3131   $ família de termos 
 
I        terms family 
F        famille de termes 
 
Classificação: 
Terminologia 
 
Definição: 
Conjunto de termos que têm um radical comum. 
 
Fonte:   BOUTIN-QUESNEL et alii (1985). / NORMALISATION FRANÇAISE (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1623   $ família léxica 



 
Sinónimos: 
1622     família de palavras 
 
Termos Relacionados: 
1679     palavra 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Conjunto de palavras que partilham  o  mesmo  radical.  Exemplos:  casa,  casal, 
casar, casario, caseiro. 
 
Fonte:   CÂMARA (1984). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
983    $ faringalização 
 
I        pharyngealisation 
F        pharingalisation 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Termo que refere, de modo genérico, qualquer articulação em que se verifica  uma 
contracção da faringe. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1943   $ faringe 
 
I        pharynx 
 
Termos Relacionados: 
1901     cavidades supraglotais 
980      consoante faringal 
983      faringalização 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Cavidade em forma de tubo situada entre a laringe e as cavidades oral  e  nasal. 
Divide-se  em  faringe  laríngea  e  faringe  nasal.  Faz  parte  das  cavidades 
supraglotais. Consoantes faringais ocorrem em árabe. 
 
Fonte:   LIEBERMAN & BLUMSTEIN (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2632   $ fases da gaguez 
 
I        phases of stuttering 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 



Definição: 
Percurso de evolução da gaguez que mostra como esta se  pode  tornar  aguda.  De 
acordo  com  Bloodstein  existem  quatro  fases:  1)  apresenta um leve gaguejar 
repetitivo que piora em situação comunicativa de stress; 2)  ocorre  na  escola, 
altura  em  que  a perturbação se torna crónica, e é o comportamento de bloqueio 
mais comum; 3) mostra que a criança sofre ainda de bloqueio e apresenta sintomas 
secundários;  4) é o padrão completo da gaguez que se encontra em adolescentes e 
adultos que evitam situações de fala. 
 
Fonte:   MORRIS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
135    $ fechamento 
 
I        raising 
F        fermeture 
 
Sinónimos: 
232      elevação 
 
Classificação: 
Fonética 
Linguística Histórica 
Fonologia 
 
Definição: 
Alteração de um  segmento  de  fala  nos  seus  traços  de  altura,  no  sentido 
ascendente,  num  dado  momento  de  um  processo  de  derivação. Esta mudança é 
geralmente governada  por  regras  e  tem  como  resultado  um  segmento  que  é 
tradicionalmente  considerado  fechado. Exemplo: a elevação das vogais átonas no 
português. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a) / MATEUS (1982). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
693    $ fema 
 
I        pheme 
F        phème 
 
Termos Relacionados: 
683      acto de fala 
690      acto fático 
691      acto fonético 
692      acto rético 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
Aquilo que, de acordo com a teoria de Austin, é produzido na  realização  de  um 
acto fático. 
 
Fonte:   AUSTIN (1962). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1624   $ feminino 



 
I        feminine 
F        féminin 
 
Termos Relacionados: 
1645     género 
 
Classificação: 
Semântica 
Sintaxe 
Morfologia 
 
Definição: 
Termo que designa um dos valores da  categoria  género.  O  feminino  representa 
frequentemente  o  valor  "fêmea",  no género natural que assenta na oposição de 
sexo entre "macho" e "fêmea". 
 
Fonte:   DUBOIS et alii (1973). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2633   $ fenómeno fis 
 
I        fis phenomenon 
 
Termos Relacionados: 
221      articulação 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Situação em que a criança se recusa a repetir o enunciado do adulto embora  este 
seja  equivalente  ao  enunciado  incorrecto  dela  própria.  Este  fenómeno foi 
descoberto por Berko e Brown em 1960, quando, ao referirem-se ao peixe (fish, em 
inglês) de uma criança sob observação, lhe chamaram [fis], repetindo o enunciado 
errado da criança. Esta respondeu que não se tratava de [fis] mas da sua  [fis]. 
A  conversa  continuou  no mesmo estilo até os adultos utilizarem a forma "fis", 
forma com que a criança concordou por se tratar da [fis] dela. Pode  concluir-se 
daí  que  a  criança  tinha  uma  percepção  auditiva boa, podendo distinguir as 
palavras pronunciadas de maneira diferente sem poder, no entanto,  ela  própria, 
pronunciá-las correctamente. 
 
Fonte:   MORRIS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
513    $ fenotexto 
 
I        phenotext 
F        phéno-texte 
 
Termos Relacionados: 
521      genotexto 
 
Classificação: 
Filologia 
 
Definição: 
Texto considerado pelo respectivo autor como uma redacção definitiva. 



 
Fonte:   BELLEMIN-NOEL (1982). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3132   $ ficha terminológica 
 
I        terminological record 
F        fiche terminologique 
 
Classificação: 
Terminologia 
 
Definição: 
Suporte que constitui um conjunto estruturado de dados terminológicos  relativos 
a uma noção. 
 
Fonte:   BOUTIN-QUESNEL et alii (1985). / NORMALISATION FRANÇAISE (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
547    $ filigrana 
 
I        watermark 
F        filigrane 
         marque 
 
Sinónimos: 
546      marca de água 
 
Classificação: 
Filologia 
 
Definição: 
Vestígio do molde em que o papel foi  fabricado,  reconhecível  na  sua  textura 
quando  observável  em  contraluz. Permite identificar o respectivo fabricante e 
datar aproximadamente o fabrico.  Adopta  a  forma  de  um  símbolo  que  remete 
exclusivamente para certas coordenadas de produção. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
514    $ filologia 
 
I        philology 
F        philologie 
 
Classificação: 
Filologia 
 
Definição: 
Disciplina  histórica  que  reproduz  ou  reconstrói  os  textos   do   passado, 
identificando  e  definindo  as  suas  coordenadas  sincrónicas  e  diacrónicas, 
linguísticas e situacionais. Culmina na crítica textual. 
 
Fonte:   CONTINI (1986). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1944   $ filtro acústico 
 



I        acoustic filter 
         filter 
 
Termos Relacionados: 
1909     banda passante 
1911     largura de banda 
1945     ressoador 
1018     ressonância 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Um filtro acústico é  um  mecanismo  que  permite  que  determinadas  bandas  de 
frequência da onda sonora passem, enquanto outras são eliminadas ou atenuadas. O 
tracto vocal funciona como um filtro acústico ou como ressoador. 
 
Fonte:   LIEBERMAN & BLUMSTEIN (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3579   $ filtro do COMP duplamente preenchido 
 
I        doubly filled COMP filter 
F        filtre du COMP douplement rempli 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Impossibilidade de preencher simultaneamente as duas posições de  COMP  -  a  de 
especificador  e  a  de  núcleo  - em construções como, por exemplo, "quem que a 
Maria encontrou?". 
 
Fonte:   CHOMSKY (1981). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1853   $ filtro do caso 
 
I        case filtre 
F        filtre sur le cas 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Mecanismo da componente da forma fonética da gramática generativa que marca como 
agramatical  um  SN  com  matriz  fonética  que  não tenha caso. Será, portanto, 
considerada mal-formada uma frase que contenha um SN realizado lexicalmente, sem 
caso. 
 
Fonte:   ROUVERET & VERGNAUD (1980). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1479   $ flexão 
 
Ab    $ FLEX 
I        INFL 



         inflexion 
F        INFL 
         infléxion 
 
Sinónimos: 
1481     auxiliar 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Núcleo do sintagma flexão, também denominado AUX. Contém informação relativa  ao 
tempo  (modo  e  aspecto)  e  ao acordo, i.e., à concordância que se verifica na 
frase entre o SN sujeito e a flexão verbal. Em português, FLEX é  considerado  o 
núcleo  da  frase  e  tem  como  especificador  o  SN  sujeito à esquerda e como 
complemento o SV à sua direita. 
 
Fonte:   CHOMSKY (1981). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1625   $ flexão 
 
I        inflection 
F        flexion 
 
Termos Relacionados: 
1575     composição 
1607     derivação 
 
Classificação: 
Sintaxe 
Morfologia 
 
Definição: 
Um dos três grandes  processos  de  formação  de  palavras.  A  flexão  recorre, 
normalmente, à afixação. Os afixos flexionais registam relações gramaticais, tal 
como o plural, e não mudam a classe gramatical  dos  radicais  ou  palavras  aos 
quais  se  associam.  As  várias formas flexionadas de uma palavra constituem um 
paradigma de flexão. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2235   $ flexão externa 
 
I        external inflection 
F        flexion externe 
 
Termos Relacionados: 
1625     flexão 
2236     flexão interna 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Flexão que se realiza por meio de afixos. 
 
Fonte:   CARVALHO (1973). 
 



-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2236   $ flexão interna 
 
I        internal inflection 
F        flexion interne 
 
Termos Relacionados: 
1625     flexão 
2235     flexão externa 
2339     forma forte 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Flexão em que é afectada a própria forma do tema. 
 
Fonte:   CARVALHO (1973). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1627   $ flexão nominal 
 
I        nominal inflection 
F        flexion nominale 
 
Termos Relacionados: 
2340     declinação 
1625     flexão 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Flexão de nomes, adjectivos, artigos, pronomes, ou de uma forma geral, de  todas 
as  palavras  variáveis à excepção dos verbos, visto que a flexão dessas classes 
de palavras, em português, tem características  semelhantes.  A  flexão  nominal 
inclui  as flexões de caso, género e número.Nos pronomes pessoais, há igualmente 
flexão de pessoa. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1628   $ flexão verbal 
 
I        verbal inflection 
F        flexion verbale 
 
Termos Relacionados: 
1589     conjugação 
1625     flexão 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Flexão dos verbos em modo, tempo, aspecto, pessoa e número. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 



2634   $ fluência 
 
I        fluency 
 
Termos Relacionados: 
2612     disfluência 
2635     gaguez 
2663     não-fluência 
 
Classificação: 
Psicolinguística 
 
Definição: 
Descrição da fala normal com ausência  ou  presença  ténue  de  não-fluência  ou 
disfluência.  Pode  surgir  hesitação  quando  o falante planeia o seu enunciado 
seguinte, considerado como não-fluência normal. 
 
Fonte:   MORRIS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
227    $ fluxo de ar 
 
I        airstream 
F        courant d'air 
 
Termos Relacionados: 
1001     fonte de energia 
356      mecanismo de fluxo de ar 
260      mecanismo de fluxo de ar glotal 
354      mecanismo de fluxo de ar pulmonar 
355      mecanismo de fluxo de ar velar 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Movimento de ar provocado por processos  fisiológicos  que  serve  de  fonte  de 
energia na produção dos sons de fala. 
 
Fonte:   LADEFOGED (1982). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
517    $ fólio 
 
I        folio 
         leaf 
F        feuillet 
         folio 
 
Classificação: 
Filologia 
 
Definição: 
Cada uma das duas metades de um bifólio. 
 
Fonte:   MUZERELLE (1985). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 



 
3727   $ fórmula 
 
I        formula 
F        expression 
 
Termos Relacionados: 
2990     cálculo proposicional 
3344     lógica de predicados 
 
Classificação: 
Semântica 
 
Definição: 
Expressão bem formada de acordo com a sintaxe de um sistema lógico. 
 
Fonte:   PARTEE et alii (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
520    $ fórmula de colação 
 
I        collational formula 
F        formule de collationnement 
 
Termos Relacionados: 
577      colação 
 
Classificação: 
Filologia 
 
Definição: 
Combinação de sinais convencionais que sintetiza a estrutura interna de um livro 
impresso, indica o seu formato e enumera as suas partes integrantes. 
 
Fonte:   GASKELL (1985). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
136    $ fóssil 
 
I        fossil 
 
Sinónimos: 
78       forma residual 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Forma (simples ou complexa) que não tendo sido atingida por  uma  dada  mudança, 
conserva  características  fonéticas,  morfológicas,  semânticas  ou sintácticas 
próprias de um estádio de língua ultrapassado. 
 
Fonte:   HOCK (1986). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1089   $ foco 
 



I        focus 
F        focus 
 
Termos Relacionados: 
653      entoação 
1090     entoema 
 
Classificação: 
Prosódia 
Sintaxe 
Pragmática 
Semântica 
 
Definição: 
Termo usado em algumas teorias linguísticas, numa análise bipartida  de  frases, 
que  distingue  a  informação global transmitida pelo falante da informação mais 
restrita que está no centro (ou foco) do seu interesse comunicativo; o contraste 
entre   informação   dada   e  informação  nova  forma  uma  distinção  análoga, 
considerando-se neste caso o  conceito  de  foco  como  oposto  ao  conceito  de 
pressuposição.  Numa frase, o foco da informação é muitas vezes explicitado pelo 
seu contorno entoacional. Em "o João comeu  o  bolo",  o  foco  é  "o  João"  se 
responder  à  pergunta  "quem comeu o bolo?", ou "o bolo", se responder a "o que 
comeu o João?". 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
515    $ folha 
 
I        sheet 
F        feuille 
 
Classificação: 
Filologia 
 
Definição: 
Extensão  rectangular  de  papel  ou  de  pergaminho,  de  dimensões  variáveis, 
destinada à imposição de um texto e à dobragem em forma de caderno. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
516    $ foliação 
 
I        foliation 
F        foliotage 
         foliotation 
 
Termos Relacionados: 
557      paginação 
 
Classificação: 
Filologia 
 
Definição: 
Numeração dos fólios de sucessivos cadernos de um códice  manuscrito  ou  de  um 
livro impresso. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 



1947   $ fonação 
 
I        phonation 
 
Termos Relacionados: 
228      cordas vocais 
1950     fonte laríngea 
1963     laringe 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Actividade vocal da laringe que  consiste  na  vibração  das  cordas  vocais.  A 
fonação  é  a função mais importante da laringe como fonte sonora na produção da 
fala. 
 
Fonte:   CLARK & YALLOP (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
343    $ fone 
 
I        phone 
F        phone 
 
Termos Relacionados: 
274      alofone 
293      fonema 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Um fone é a mais pequena unidade discreta, perceptível num contínuo sonoro,  que 
constitui  a  especificação  fonética  do  som  de  fala. É portanto uma unidade 
concreta, a realização física de unidades de outro nível, os fonemas. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2089   $ fone 
 
I        phone 
F        phone 
 
Termos Relacionados: 
683      acto de fala 
690      acto fático 
691      acto fonético 
692      acto rético 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
Na teorização austiniana, fone é o produto da realização de um acto fonético. 
 
Fonte:   AUSTIN (1962). 



 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
343    $ fone 
 
I        phone 
F        phone 
 
Termos Relacionados: 
274      alofone 
293      fonema 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Um fone é a mais pequena unidade discreta, perceptível num contínuo sonoro,  que 
constitui  a  especificação  fonética  do  som  de  fala. É portanto uma unidade 
concreta, a realização física de unidades de outro nível, os fonemas. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1792   $ fonémica 
 
I        phonemics 
F        phonématique 
         phonémique 
 
Sinónimos: 
1793     análise fonémica 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Estudo do sistema de fonemas de uma língua. Habitualmente este  termo  aplica-se 
ao  estudo  fonológico  integrado na escola estruturalista norte-americana e não 
inclui a análise suprassegmental. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1789   $ fonémica sistemática 
 
I        systematic phonemics 
 
Termos Relacionados: 
1790     fonémica taxonómica 
1328     fonologia generativa 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Termo usado para designar o nível  abstracto  de  representação  das  formas  de 
superfície - nível subjacente - proposto pela fonologia generativa, e com o qual 
se pretende dar conta das  variações  fonológicas  que  ocorrem  entre  palavras 



relacionadas  gramaticalmente.  Exemplo:  as  consoantes  finais  do  radical em 
"eléctrico" e "electricidade", respectivamente [k]  e  [s],  correspondem  a  um 
único segmento abstracto no nível subjacente. Este termo estabelece um contraste 
entre a perspectiva  generativa  e  a  perspectiva  estruturalista  da  fonémica 
taxonómica. 
 
Fonte:   SCHANE (1973). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2102   $ fonémica taxinómica 
 
I        taxonomic phonemic 
 
Sinónimos: 
1790     fonémica taxonómica 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Abordagem  estritamente  classificatória  das  unidades  fonológicas.   Exemplo: 
segmentação e classificação dos traços. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1790   $ fonémica taxonómica 
 
I        taxonomic phonemic 
 
Sinónimos: 
2102     fonémica taxinómica 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Abordagem  estritamente  classificatória  das  unidades  fonológicas.   Exemplo: 
segmentação e classificação dos traços. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1820   $ fonética 
 
I        phonetics 
F        phonétique 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Ciência que estuda as características físicas, articulatórias e  perceptivas  da 
produção  e percepção dos sons da fala, e fornece métodos para a sua descrição e 
classificação.  A  fonética  divide-se  em  três  grandes  ramos:  1)   fonética 
articulatória; 2) fonética acústica; 3) fonética auditiva ou perceptiva. 
 



Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
992    $ fonética acústica 
 
I        acoustic phonetics 
F        phonétique acoustique 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Ramo da fonética que se ocupa das propriedades físicas dos sons de fala, do  seu 
funcionamento  enquanto gerador de sons, e das principais correspondências entre 
traços acústicos e elementos dos sistemas fonológicos das  línguas.  A  fonética 
acústica  recorre  a técnicas instrumentais de investigação e a análise acústica 
pode fornecer evidência clara e objectiva para outros domínios  de  investigação 
de  fala  (como  o articulatório e perceptivo, por exemplo). O real interesse da 
física do som assenta na sua relação com o funcionamento do sistema linguístico. 
 
Fonte:   FRY (1979). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1819   $ fonética articulatória 
 
I        articulatory phonetics 
F        phonétique articulatoire 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Ramo da fonética que  estuda  o  modo  como  os  sons  da  fala  são  produzidos 
(articulados) pelos orgãos do aparelho fonador. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1818   $ fonética auditiva 
 
I        auditory phonetics 
 
Sinónimos: 
1817     fonética perceptiva 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Ramo da fonética que estuda a resposta de percepção  aos  sons  da  fala,  sendo 
intervenientes nessa percepção o ouvido, o nervo auditivo e o cérebro. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1343   $ fonética experimental 



 
I        experimental phonetics 
F        phonétique expérimentale 
         phonétique instrumentale 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Ramo da fonética vocacionado para a investigação de  ponta,  cuja  actividade  é 
desenvolvida apenas a nível laboratorial. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1816   $ fonética paramétrica 
 
I        parametric phonetics 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Abordagem da fonética que perspectiva a fala como  um  sistema  fisiológico,  no 
qual  está  continuamente  em acção a amplitude das variáveis articulatórias (ou 
parâmetros) do tracto vocal, inter-agindo de diversos modos ao  longo  do  tempo 
para  produzir  um "continuum" de som que os ouvintes segmentam de acordo com as 
regras da sua língua. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1817   $ fonética perceptiva 
 
I        auditory phonetics 
 
Sinónimos: 
1818     fonética auditiva 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Ramo da fonética que estuda a resposta de percepção  aos  sons  da  fala,  sendo 
intervenientes nessa percepção o ouvido, o nervo auditivo e o cérebro. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1821   $ fonética sistemática 
 
I        systematic phonetics 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 



Nível de representação em  fonologia  generativa  que  fornece  uma  transcrição 
fonética  estrita  dos  traços  sistemáticos  da pronúncia, excluindo, portanto, 
aqueles que são atribuídos a factores de "performance". 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
293    $ fonema 
 
I        phoneme 
F        phonème 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
A mais pequena unidade do sistema fonológico de uma língua.  Para  a  escola  de 
Praga é "um feixe de traços distintivos abstractos". Para a fonologia estrutural 
europeia,  um  fonema  é  uma  unidade  abstracta  fonologicamente   distintiva, 
permitindo estabelecer um contraste de significado no interior de um par mínimo. 
O estruturalismo americano refere a  realidade  fonética  dos  fonemas,  no  que 
respeita  à  metodologia de análise, dando atenção particular à distribuição dos 
sons na sequência fónica. A teoria generativa utiliza a  palavra  segmento  para 
designar as mesmas unidades, tendo em atenção que nesta teoria elas se situam no 
nível abstracto (representação fonológica) que se relaciona com o nível concreto 
(fonético) por meio de regras. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1227   $ fonema zero 
 
I        zero phonemes 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Termo usado para referir uma unidade abstracta postulada pela  análise  mas  que 
não tem realização física no contínuo da fala. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1233   $ fonemas autónomos 
 
I        autonomous phonemes 
 
Termos Relacionados: 
293      fonema 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Segmentos que contrastam entre si no nível de superfície  sem  que  para  a  sua 
identificação  se estabeleçam relações com a estrutura gramatical. Neste sentido 



o fonema  opõe-se  ao  morfofonema  ou  ao  fonema  sistemático  da  linguística 
generativa. 
 
Fonte:   SCHANE (1973). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
344    $ fonologia 
 
I        phonology 
F        phonologie 
 
Termos Relacionados: 
1206     traços distintivos 
978      unidade fonológica 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Ramo da linguística que estuda os sistemas sonoros das línguas. Da variedade  de 
sons  que o aparelho vocal humano pode produzir, e que é estudado pela fonética, 
só um número relativamente pequeno é usado distintivamente em  cada  língua.  Os 
sons  estão  organizados  num  sistema  de  contrastes,  analisado  em termos de 
fonemas, segmentos, traços distintivos ou quaisquer outras unidades  fonológicas 
de acordo com a teoria usada. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1807   $ fonologia "upside-down" 
 
I        upside-down phonology 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Perspectiva  que  inverte  a  direcção  da  aplicação  de  regras  da  fonologia 
generativa  tradicional:  ao  invés  de derivar formas de superfície a partir de 
formas  subjacentes  mais  abstractas,  as  regras   desta   teoria   fonológica 
interpretam  as  formas  de  superfície  que  se encontram registadas no léxico, 
permitindo,  desse  modo,  à  morfologia   relacionar   palavras   foneticamente 
diferenciadas. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1812   $ fonologia atómica 
 
I        atomic phonology 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Abordagem recente da fonologia cujo objectivo é especificar  as  condições  mais 
restritivas  da aplicação de regras fonológicas. Estas restrições são utilizadas 



na construção de "regras atómicas" para processos fonológicos (o  desvozeamento, 
por  exemplo).  As  variações são previstas, através da utilização de princípios 
universais. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
663    $ fonologia autossegmental 
 
Ab     $ FA 
I        autossegmental phonology 
F        phonologie autosegmentale 
 
Termos Relacionados: 
1251     harmonia vocálica 
345      representação fonológica 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Teoria fonológica que propõe que as representações  fonológica  e  fonética  não 
consistem numa única cadeia de segmentos (como afirma a fonologia clássica), mas 
que existem formas subjacentes e de  superfície  que  consistem  em  cadeias  de 
segmentos paralelos dispostas em dois ou mais níveis. A fonologia autossegmental 
aplicou-se inicialmente a línguas tonais mas alargou posteriormente o seu âmbito 
à análise de sistemas acentuais e de harmonia vocálica. 
 
Fonte:   MATEUS & VILLALVA (1985) 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1341   $ fonologia das dependências 
 
I        dependency phonology 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Ramo da fonologia, integrado na  gramática  das  dependências  (desenvolvida  na 
década de 50 por Lucien Tesnière), que estabelece tipos de dependências entre os 
elementos de uma construção para explicar os seus relacionamentos. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1303   $ fonologia das partículas 
 
I        particle phonology 
 
Termos Relacionados: 
1304     partícula 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 



Abordagem fonológica segundo a qual os segmentos são  constituídos  por  uma  ou 
mais  partículas,  elementos que não coincidem nem com os próprios segmentos nem 
com os traços distintivos, mas que participam dessas duas entidades. 
 
Fonte:   MATEUS & VILLALVA (1985) 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1814   $ fonologia diacrónica 
 
I        diachronic phonology 
F        phonologie diachronique 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Ramo da fonologia que estuda as alterações dos sistemas de elementos fonológicos 
de uma língua ao longo do processo de mutação histórica. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1808   $ fonologia estratificacional 
 
I        stratificational phonology 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Ramo da fonologia integrado na gramática estratificacional,  teoria  linguística 
criada  por  Sydney M. Lamb que considera a linguagem como um sistema que contém 
diversos níveis (ou "strata") relacionados entre  si.  A  componente  fonológica 
estratificacional  compreende  dois  "strata" : o hipofonémico (ou fonético) e o 
fonémico. Cada estrato é organizado  em  termos  de  um  conjunto  de  "sistemas 
estratais" com estruturas linguísticas independentes. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1340   $ fonologia estrutural 
 
I        structural phonology 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Ramo da fonologia, integrado na linguística estruturalista, que aborda sobretudo 
a  descrição  (segmentação e classificação) dos traços linguísticos em termos de 
estruturas e sistemas. O nível abstracto dos fonemas corresponde termo  a  termo 
ao  nível  fonético, e os segmentos abstractos são estabelecidos apenas com base 
no sistema fonológico. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 



 
1328   $ fonologia generativa 
 
I        generative phonology 
F        fonologie générative 
 
Termos Relacionados: 
1297     componente fonológica 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Teoria fonológica que  analisa  a  estrutura  dos  sons  da  língua  segundo  os 
princípios teóricos da gramática generativa. As análises da fonologia generativa 
supõem a existência de uma componente fonológica da gramática. 
 
Fonte:   MATEUS (1982). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
661    $ fonologia generativa natural 
 
Ab    $ FGN 
I        natural generative phonology 
F        phonologie générative naturelle 
 
Termos Relacionados: 
660      fonologia natural 
1409     regras F 
1302     regras MF 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Teoria fonológica que se interessa sobretudo por questões que se prendem  com  a 
natureza  das generalizações que os falantes constroem, as quais são verdadeiras 
em estrutura de superfície  e  transparentes.  A  fonologia  generativa  natural 
considera  a existência de "princípios substantivos universais" que orientam não 
só as regras F (processos fonéticos naturais)  mas  também  as  regras  MF  (que 
requerem,  além  da  informação  fonética,  referência  a  traços  morfológicos, 
sintácticos e lexicais). 
 
Fonte:   MATEUS & VILLALVA (1985) 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1811   $ fonologia lexical 
 
I        lexical phonology 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Abordagem recente da fonologia que se deve sobretudo a Kiparsky e que  transfere 
algumas  das  regras  fonológicas  para  o  léxico,  integrando-as na componente 
morfológica. 
 



Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
662    $ fonologia métrica 
 
Ab    $ FM 
I        metrical phonology 
F        phonologie métrique 
 
Termos Relacionados: 
587      árvore métrica 
613      grelha métrica 
 
Classificação: 
Fonologia 
Prosódia 
 
Definição: 
Teoria fonológica segundo a qual os segmentos estão organizados hierarquicamente 
em  sílabas, pés e palavras. A fonologia métrica analisa a estrutura da sílaba e 
estabelece regras que atribuem proeminência  relativa  aos  nós  irmãos  de  uma 
árvore  métrica  com  a  qual  se  representa  a estrutura métrica subjacente da 
palavra. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1810   $ fonologia monossistémica 
 
I        monosystemic phonology 
 
Termos Relacionados: 
1809     fonologia polissistémica 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Teoria fonológica em que se utiliza  uma  única  unidade  básica  fonológica  (o 
fonema),  e em que o conjunto de fonemas é interpretado como um sistema único de 
contrastes, aplicável à análise e à transcrição de sequências lineares dos  sons 
da fala, sem se tomarem em consideração as estruturas gramaticais ou lexicais. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
660    $ fonologia natural 
 
Ab    $ FN 
I        natural phonology 
F        phonologie naturelle 
 
Termos Relacionados: 
661      fonologia generativa natural 
 
Classificação: 
Fonologia 



 
Definição: 
Teoria fonológica que  entende  a  linguagem  (especificamente,  o  seu  aspecto 
fonológico) como um reflexo natural das necessidades, capacidades e universo dos 
seus utentes,  e  não  como  uma  instituição  convencional.  De  acordo  com  a 
importância  atribuída  às forças naturais implícitas na articulação e percepção 
humanas, a fonologia natural distingue os processos (naturais e universais)  das 
regras  (aprendidas  e  resultantes de processos históricos que já não actuam em 
determinada língua). 
 
Fonte:   MATEUS & VILLALVA (1985) 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1809   $ fonologia polissistémica 
 
I        polisystemic phonology 
 
Sinónimos: 
1193     fonologia prosódica 
 
Termos Relacionados: 
1810     fonologia monossistémica 
 
Classificação: 
Fonologia 
Prosódia 
 
Definição: 
Proposta por J. R. Firth, esta abordagem distingue a noção  de  prosódia  da  de 
unidade  fonemática,  considerando traços que se estendem ao longo de elocuções. 
Submete não só o tom, o acento e a junção à prosódia, mas também traços  como  a 
nasalização  ou  o arredondamento, sempre que estes são usados para caracterizar 
estruturas gramaticais ou para  indicar  restrições  fonotácticas.  Dando  pouco 
ênfase à transcrição, esta abordagem atribui, pelo contrário, grande importância 
ao relacionamento da fonologia com outros níveis da estrutura  linguística.  Por 
oposição  às  perspectivas monossistémicas estruturalistas, este tipo de análise 
integra-se na teoria polissistémica. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1193   $ fonologia prosódica 
 
I        prosodic phonology 
 
Sinónimos: 
1809     fonologia polissistémica 
 
Termos Relacionados: 
1810     fonologia monossistémica 
 
Classificação: 
Fonologia 
Prosódia 
 
Definição: 
Proposta por J. R. Firth, esta abordagem distingue a noção  de  prosódia  da  de 
unidade  fonemática,  considerando traços que se estendem ao longo de elocuções. 



Submete não só o tom, o acento e a junção à prosódia, mas também traços  como  a 
nasalização  ou  o arredondamento, sempre que estes são usados para caracterizar 
estruturas gramaticais ou para  indicar  restrições  fonotácticas.  Dando  pouco 
ênfase à transcrição, esta abordagem atribui, pelo contrário, grande importância 
ao relacionamento da fonologia com outros níveis da estrutura  linguística.  Por 
oposição  às  perspectivas monossistémicas estruturalistas, este tipo de análise 
integra-se na teoria polissistémica. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1323   $ fonologia segmental 
 
I        segmental phonology 
 
Termos Relacionados: 
1329     ciclo transformacional 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Ramo da fonologia que se ocupa dos segmentos que constituem  os  formativos  (ou 
seja,  consoantes  e  vogais).  As  regras  fonológicas  modificam  a  estrutura 
segmental de uma cadeia de formativos de acordo com  os  parênteses  etiquetados 
especificamente.   No   fim  do  ciclo  transformacional,  todos  os  parênteses 
etiquetados  foram  apagados,  restando  uma  cadeia  de  elementos  fonológicos 
(segmentos), neste caso segmentos fonéticos. 
 
Fonte:   CHOMSKY & HALLE (1968b). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1813   $ fonologia sincrónica 
 
I        synchronic phonology 
F        phonologie synchronique 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Ramo da fonologia que estuda os sistemas de elementos fonológicos de uma  língua 
sem ter em conta o processo de mutação histórica. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1348   $ fonologia suprassegmental 
 
I        suprasegmental phonology 
 
Termos Relacionados: 
344      fonologia 
596      prosódia 
 
Classificação: 
Fonologia 



Prosódia 
 
Definição: 
Ramo da fonologia que estuda os traços prosódicos e os traços paralinguísticos. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
117    $ fonologização 
 
I        phonologization 
 
Termos Relacionados: 
60       fusão fonológica 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Processo em que uma ou mais variantes contextuais de um  fonema  adquirem  valor 
fonológico,  ou  em consequência do desaparecimento de elementos contextuais que 
condicionavam a alofonia (veja-se  /k/  latino  >  /k/ ~/t  /),  ou  porque  uma 
realização  contextual  de  um  fonema  veio  a  combinar  um conjunto de traços 
fonéticos idêntico ao de um outro fonema, fundindo-se assim com ele (veja-se /k/ 
latino  >  /k/ ~/j/),  ou  ainda em consequência de uma fusão entre dois ou mais 
fonemas apresentando pelo menos um deles variação alofónica (veja-se /f/  latino 
> /f/~/v/ em consequência de /ff/ > /f/). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1075   $ fonologização 
 
I        phonologization 
F        phonologisation 
 
Termos Relacionados: 
1076     desfonologização 
1077     refonologização 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Mutação  fonológica  que  consiste  na  criação  de  uma  diferença   fonológica 
representável  do  seguinte  modo:  A:B  >  A1:B1  em que entre A e B não existe 
nenhuma diferença fonológica, enquanto essa diferença existe entre A1 e B1. 
 
Fonte:   TROUBETZKOY (1939). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1798   $ fonotáctica 
 
I        phonotactics 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Termo usado em fonologia para referir a organização específica, ou comportamento 
táctico,  de  sons  ou  fonemas que podem ocorrer numa língua. Em português, por 



exemplo, sequências consonânticas tais como /fs/ e /spm/ não ocorrem em  posição 
inicial  de  palavra.  Estas restrições podem ser declaradas em termos de regras 
fonotácticas. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
518    $ fonte 
 
I        source 
F        source 
 
Classificação: 
Filologia 
 
Definição: 
Texto a partir do qual é feita uma citação ou uma transcrição. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3689   $ fonte 
 
I        source 
F        source 
 
Sinónimos: 
3690     origem 
 
Termos Relacionados: 
3691     alvo 
3683     relação temática 
3687     tema 
 
Classificação: 
Sintaxe 
Semântica 
 
Definição: 
Papel temático, ou semântico, do argumento que é interpretado como  o  ponto  de 
partida  da  deslocação do tema para um alvo.Por exemplo,na frase "o João deu um 
livro à Maria", o SN "o João" é interpretado como fonte da deslocação do tema "o 
livro", para além de ser interpretado também como agente. 
 
Fonte:   JACKENDOFF (1972). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3133   $ fonte 
 
I        source 
F        source 
 
Termos Relacionados: 
3097     dado terminológico 
 
Classificação: 
Terminologia 
 
Definição: 



Texto  oral  ou  escrito  relativo  ao  domínio  estudado,  do  qual   um   dado 
terminológico é extraído para ser utilizado num trabalho terminológico. 
 
Fonte:   BOUTIN-QUESNEL et alii (1985). / NORMALISATION FRANÇAISE (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1953   $ fonte de ar transiente 
 
I        transient noise source 
 
Sinónimos: 
1954     fonte de explosão 
1952     fonte de ruído transiente 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Configuração do tracto vocal geradora de turbulência na passagem do fluxo de ar, 
devido  à  presença de uma obstrução total que sofre uma abertura repentina, num 
impulso brusco.  As  consoantes  oclusivas  são  um  exemplo  de  sons  de  fala 
produzidos com a entrada em acção deste tipo de fonte. 
 
Fonte:   FRY (1979) / MARTINS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1001   $ fonte de energia 
 
I        source of energy 
 
Termos Relacionados: 
1948     fonte sonora 
356      mecanismo de fluxo de ar 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Força exercida sobre um corpo material fazendo-o entrar em vibração. Na fala, os 
vários mecanismos de fluxo de ar constituem a fonte de energia. 
 
Fonte:   FRY (1979). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1954   $ fonte de explosão 
 
I        transient noise source 
 
Sinónimos: 
1953     fonte de ar transiente 
1952     fonte de ruído transiente 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Configuração do tracto vocal geradora de turbulência na passagem do fluxo de ar, 



devido  à  presença de uma obstrução total que sofre uma abertura repentina, num 
impulso brusco.  As  consoantes  oclusivas  são  um  exemplo  de  sons  de  fala 
produzidos com a entrada em acção deste tipo de fonte. 
 
Fonte:   FRY (1979) / MARTINS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1951   $ fonte de ruído 
 
I        noise source 
 
Termos Relacionados: 
320      consoante fricativa 
231      constrição 
1948     fonte sonora 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Configuração do tracto vocal geradora de turbulência (fricção)  na  passagem  do 
fluxo de ar, devida à presença de uma constrição considerável dada a posição dos 
articuladores.  As  consoantes  fricativas  são  um  exemplo  de  sons  de  fala 
produzidos com a entrada em acção de uma fonte de ruído. 
 
Fonte:   MARTINS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1952   $ fonte de ruído transiente 
 
I        transient noise source 
 
Sinónimos: 
1953     fonte de ar transiente 
1954     fonte de explosão 
 
Termos Relacionados: 
324      consoante oclusiva 
1948     fonte sonora 
1293     obstrução 
1316     oclusão 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Configuração do tracto vocal geradora de turbulência na passagem do fluxo de ar, 
devido  à  presença de uma obstrução total que sofre uma abertura repentina, num 
impulso brusco.  As  consoantes  oclusivas  são  um  exemplo  de  sons  de  fala 
produzidos com a entrada em acção deste tipo de fonte. 
 
Fonte:   FRY (1979) / MARTINS (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1950   $ fonte laríngea 
 
I        larynx as a sound source 



 
Termos Relacionados: 
228      cordas vocais 
1947     fonação 
1948     fonte sonora 
1963     laringe 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Fonte sonora fundamental na produção da fala constituída pela laringe. As cordas 
vocais  entram  em  vibração  (fonação),  produzindo  um  sinal sonoro periódico 
característico dos sons vozeados. 
 
Fonte:   CLARK & YALLOP (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1948   $ fonte sonora 
 
I        sources of sound 
 
Termos Relacionados: 
1001     fonte de energia 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Corpo material que entra em vibração por acção de uma fonte de energia. 
 
Fonte:   CLARK & YALLOP (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2085   $ fonte sonora aperiódica 
 
I        non periodical source 
 
Termos Relacionados: 
1948     fonte sonora 
1967     onda sonora aperiódica 
990      vibração das cordas vocais 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Corpo material que ao entrar em vibração por  acção  de  uma  fonte  de  energia 
produz ondas sonoras aperiódicas. 
 
Fonte:   CLARK & YALLOP (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
994    $ fonte sonora periódica 
 
I        periodical source 
 



Termos Relacionados: 
1948     fonte sonora 
1966     onda sonora periódica 
990      vibração das cordas vocais 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Corpo material que ao entrar em vibração por  acção  de  uma  fonte  de  energia 
produz ondas sonoras periódicas. 
 
Fonte:   CLARK & YALLOP (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1275   $ força 
 
I        strength 
F        force 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Termo usado em fonologia, que se refere à(s) escala(s) universal(ais) de valores 
em  que  as  unidades (segmentos ou classes de segmentos) podem ser dispostos: o 
comportamento dos segmentos nos processos diacrónico ou sincrónico é considerado 
como  sendo  derivado do seu lugar na escala. Por exemplo, as velares ocupam uma 
posição mais baixa (ou seja, são mais fracas) na escala que as dentais, que  por 
sua vez são mais fracas que as labiais. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
744    $ força ilocucionária 
 
I        illocutionary force 
F        force illocutionnaire 
 
Sinónimos: 
730      força ilocutória 
 
Termos Relacionados: 
680      acto ilocutório 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
Diz-se que um enunciado tem uma determinada força ilocutória (ou  ilocucionária) 
quando,  com  ele, o locutor pretende realizar uma acção. A força ilocutória (ou 
ilocucionária) é o significado ilocutório do acto, aquilo que  determina  a  sua 
função   como   ordem,   promessa,   asserção,  etc..  A  força  ilocutória  (ou 
ilocucionária) pode ser explicitada ao nível da frase ou  não:  muitas  vezes  o 
contexto  torna clara a força ilocutória (ou ilocucionária) do acto sem que seja 
necessário ao locutor recorrer a um indicador sintáctico. 
 
Fonte:   AUSTIN (1962) / SEARLE (1969). 



 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
730    $ força ilocutória 
 
I        illocutionary force 
F        force illocutionnaire 
 
Sinónimos: 
744      força ilocucionária 
 
Termos Relacionados: 
680      acto ilocutório 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
Diz-se que um enunciado tem uma determinada força ilocutória (ou  ilocucionária) 
quando,  com  ele, o locutor pretende realizar uma acção. A força ilocutória (ou 
ilocucionária) é o significado ilocutório do acto, aquilo que  determina  a  sua 
função   como   ordem,   promessa,   asserção,  etc..  A  força  ilocutória  (ou 
ilocucionária) pode ser explicitada ao nível da frase ou  não:  muitas  vezes  o 
contexto  torna clara a força ilocutória (ou ilocucionária) do acto sem que seja 
necessário ao locutor recorrer a um indicador sintáctico. 
 
Fonte:   AUSTIN (1962) / SEARLE (1969). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1185   $ força métrica 
 
I        metrical strenght 
 
Termos Relacionados: 
587      árvore métrica 
662      fonologia métrica 
613      grelha métrica 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
A força métrica de uma sílaba é a sua relativa proeminência  que  se  representa 
esquematicamente através das grelhas métricas. 
 
Fonte:   HOGG & Mc CULLY (1987). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1629   $ forma 
 
I        form 
F        forme 
 
Classificação: 
Termos Gerais 
 
Definição: 
Forma vs significado/função. De um modo geral, "forma" designa a  caracterização 



abstracta  fonológica  e/ou  gramatical  de  uma  língua,  por  oposição  ao seu 
significado. Quando  forma  contrasta  com  função  designa  as  características 
fonológicas,  gramaticais ou lexicais das unidades linguísticas, como as frases, 
os morfemas, os lexemas, os nomes, referidos como formas linguísticas. Por outro 
lado,  forma  aplica-se  também  a  uma  instância  particular  de uma categoria 
gramatical. As diferentes realizações de uma unidade linguística  são  referidas 
como   formas  dessa  unidade,  ou  seja,  como  elementos  de  um  conjunto  de 
alternativas  paradigmáticas.  Os  critérios  fonológicos  ou  gramaticais   que 
identificam unidades ou classes são designados critérios formais. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2961   $ forma 
 
I        form 
F        forme 
 
Termos Relacionados: 
1632     forma de palavra 
 
Classificação: 
Termos Gerais 
 
Definição: 
Na  linguística  saussureana,forma  opõe-se  a  substância  e  designa  toda   a 
organização  linguística,  ou  estrutura  da  fala  ou da escrita por oposição à 
realização física da língua como substância fónica ou gráfica. É  neste  sentido 
que  esse  termo  é  utilizado na tradição do estruturalismo europeu, embora com 
algumas variantes. Por outro lado, Halliday distingue o nível da "forma"  do  da 
"substância  e  do  "contexto"  e  considera  que  "forma"  é  a  organização da 
substância em acontecimentos com significado. Neste sentido fala de  significado 
formal que se distingue de significado contextual, embora este dependa daquele. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2711   $ forma apofântica 
 
Sinónimos: 
2712     forma atributiva 
 
Termos Relacionados: 
969      predicação 
 
Classificação: 
Semântica 
 
Definição: 
Segundo Aristóteles,  forma  que,  a  partir  da  realização  das  duas  funções 
essenciais  da linguagem, a de nomear e a de predicar, todos os enunciados podem 
assumir, no sentido em que todo o enunciado é uma forma de  "dizer  acerca  de". 
Exemplo:  "o  João  é  bonito". Em certos enunciados, como "o João come o bolo", 
esta forma atributiva ou apofântica de  juízo  só  é  obtida  por  meio  de  uma 
paráfrase, que constitui a sua mais adequada representação: "o João é comedor de 
bolo / está comendo o bolo". 
 
Fonte:   PERES (1984). 



 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
39     $ forma asteriscada 
 
I        asterisked form 
 
Sinónimos: 
76       forma com asterisco 
786      forma hipotética 
77       forma reconstruída 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Forma hipotética de uma língua morta  ou  de  um  estádio  ultrapassado  de  uma 
língua. A hipótese estabelece-se com base na reconstrução interna ou pelo método 
comparativo. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2712   $ forma atributiva 
 
Sinónimos: 
2711     forma apofântica 
 
Termos Relacionados: 
969      predicação 
 
Classificação: 
Semântica 
 
Definição: 
Segundo Aristóteles,  forma  que,  a  partir  da  realização  das  duas  funções 
essenciais  da linguagem, a de nomear e a de predicar, todos os enunciados podem 
assumir, no sentido em que todo o enunciado é uma forma de  "dizer  acerca  de". 
Exemplo:  "o  João  é  bonito". Em certos enunciados, como "o João come o bolo", 
esta forma atributiva ou apofântica de  juízo  só  é  obtida  por  meio  de  uma 
paráfrase, que constitui a sua mais adequada representação: "o João é comedor de 
bolo / está comendo o bolo". 
 
Fonte:   PERES (1984). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1667   $ forma autónoma 
 
Sinónimos: 
1665     forma livre 
1664     morfema livre 
 
Termos Relacionados: 
1637     forma livre mínima 
1666     forma solta 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 



Morfema que, por si só, pode constituir uma palavra. Exemplos: mar; com; um. 
 
Fonte:   CARVALHO (1973). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1631   $ forma básica 
 
I        basic form 
 
Sinónimos: 
2126     base 
1630     forma de base 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Constituinte de uma palavra complexa que pode corresponder à raiz,  ao  radical, 
ao radical derivacional ou ao tema. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3301   $ forma banal 
 
Sinónimos: 
3136     forma de base 
 
Termos Relacionados: 
3041     análise factorial de correspondências 
3123     especificidade negativa 
3124     especificidade positiva 
 
Classificação: 
Lexicologia 
 
Definição: 
Para uma dada parte do corpus, forma que não apresenta  nenhuma  especificidade, 
nem positiva nem negativa. 
 
Fonte:   SALEM (1987). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1565   $ forma clítica 
 
Sinónimos: 
1563     clítico 
 
Termos Relacionados: 
3482     cliticização 
1746     pronome clítico 
 
Classificação: 
Morfologia 
Sintaxe 
Fonologia 
 
Definição: 
Forma que se assemelha a uma palavra mas que não pode  ocorrer  por  si  só  num 



enunciado,  estando  estruturalmente dependente de uma palavra vizinha numa dada 
construção. Alguns pronomes são exemplos de palavras clíticas. O português é uma 
língua  com  pronomes clíticos de 1a., 2a. e 3a. pessoas, que conservam a flexão 
casual e que, consoante os contextos sintácticos, ocorrem em posição proclítica, 
mesoclítica ou enclítica. Exemplos: me, te, se, lhe, nos. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
76     $ forma com asterisco 
 
I        asterisked form 
 
Sinónimos: 
39       forma asteriscada 
786      forma hipotética 
77       forma reconstruída 
 
Termos Relacionados: 
40       reconstrução interna 
41       reconstrução pelo método comparativo 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Forma hipotética de uma língua morta  ou  de  um  estádio  ultrapassado  de  uma 
língua. A hipótese estabelece-se com base na reconstrução interna ou pelo método 
comparativo. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3138   $ forma comum 
 
F        forme commune 
 
Termos Relacionados: 
3041     análise factorial de correspondências 
3123     especificidade negativa 
3124     especificidade positiva 
 
Classificação: 
Lexicologia 
 
Definição: 
Forma atestada em cada uma das partes do corpus. 
 
Fonte:   SALEM (1987). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1630   $ forma de base 
 
I        base form 
 
Sinónimos: 
2126     base 
1631     forma básica 
 
Classificação: 
Morfologia 



 
Definição: 
Constituinte de uma palavra complexa que pode corresponder à raiz,  ao  radical, 
ao radical derivacional ou ao tema. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1228   $ forma de base 
 
I        basic form 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Forma fonológica inicial antes de qualquer derivação. Apresenta-se entre  barras 
verticais. Exemplo: |gat + a|. 
 
Fonte:   MATEUS (1982). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3136   $ forma de base 
 
I        base form 
F        forme de base 
 
Sinónimos: 
3301     forma banal 
 
Termos Relacionados: 
3041     análise factorial de correspondências 
3123     especificidade negativa 
3124     especificidade positiva 
 
Classificação: 
Lexicologia 
 
Definição: 
Para uma dada parte do corpus, forma que não apresenta  nenhuma  especificidade, 
nem positiva nem negativa. 
 
Fonte:   SALEM (1987). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
310    $ forma de citação 
 
I        citation form 
 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Forma da palavra quando pronunciada isoladamente. 
 
Fonte:   LADEFOGED (1971). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 



2281   $ forma de citação 
 
I        citation form 
F        adresse 
 
Sinónimos: 
2279     forma primária 
2280     forma primitiva 
 
Termos Relacionados: 
2282     forma secundária 
 
Classificação: 
Lexicologia 
Morfologia 
 
Definição: 
Forma de palavra  convencionalmente  utilizada  para  identificar  um  paradigma 
flexional.  Em  português, a forma de citação dos verbos é a forma do infinitivo 
(ex. cantar); em latim essa  forma  é  a  da  primeira  pessoa  do  presente  do 
indicativo (ex. amo). Nos dicionários a forma de citação é denominada entrada. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1632   $ forma de palavra 
 
I        word-form 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Forma que pode ocorrer  isoladamente  e  representa  uma  ocorrência  particular 
(ortográfica  ou  fonológica) sob a qual uma palavra ocorre. Assim, "sou", "és", 
"é", "somos", "sois", "são" constituem diferentes formas  de  palavra  que,  nas 
circunstâncias  adequadas,  podem  realizar  um lexema. As formas de palavra que 
ocorrem na fala podem ser transcritas. As que ocorrem na  escrita  são  chamadas 
palavras  ortográficas. Em textos impressos, as formas de palavra são registadas 
em itálico, em manuscritos e dactiloscritos são sublinhadas. 
 
Fonte:   BAUER (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1633   $ forma defectiva 
 
I        defective form 
F        forme defective 
 
Sinónimos: 
2337     palavra defectiva 
 
Termos Relacionados: 
1725     defectividade 
1760     eufonia 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 



Forma ou palavra que não apresenta uma flexão completa  em  face  do  respectivo 
paradigma.  A  inexistência da flexão é uma questão de desuso, o que faz com que 
essa flexão seja abolida da norma linguística e  seja  considerada  contrária  à 
eufonia. 
 
Fonte:   CÂMARA (1984). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1564   $ forma dependente 
 
I        bound form 
F        forme liée 
 
Termos Relacionados: 
1666     forma solta 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Forma não autónoma cujo significante se associa a outras formas  dependentes  ou 
livres, com elas constituindo um sintagma. 
 
Fonte:   CARVALHO (1973). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
204    $ forma derivada 
 
I        derived form 
F        forme derivée 
 
Sinónimos: 
2276     derivado 
2278     palavra derivada 
 
Termos Relacionados: 
158      derivação 
1635     forma derivante 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Forma resultante de um processo de derivação. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1635   $ forma derivante 
 
 
Termos Relacionados: 
1607     derivação 
204      forma derivada 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 



Forma que está na base de um processo de derivação. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
205    $ forma expressiva 
 
I        expressive word 
 
Termos Relacionados: 
186      criação expressiva 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Forma resultante de uma criação expressiva. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1636   $ forma flexionada 
 
I        inflected form 
F        forme fléchie 
 
Sinónimos: 
2959     palavra flexionada 
 
Termos Relacionados: 
1479     flexão 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Forma de palavra resultante da aplicação de um processo de flexão. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1425   $ forma fonológica 
 
Ab    $ FF 
I        phonological form 
F        forme phonologique 
 
Sinónimos: 
1427     estrutura de superfície 
 
Termos Relacionados: 
3630     componente fonológica 
 
Classificação: 
Sintaxe 
Fonologia 
 
Definição: 
Interpretação  fonológica  da  estrutura-S.  É  uma   representação   da   forma 
superficial  da  frase  após  a  aplicação  de algumas regras que actuam do lado 
esquerdo  da  gramática,  como,  por  exemplo,  apagamentos,   filtros,   regras 
estilísticas e regras fonológicas. 
 



Fonte:   CHOMSKY (1981). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2339   $ forma forte 
 
I        strong form 
F        forme forte 
 
Termos Relacionados: 
2236     flexão interna 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Forma que varia exclusivamente por flexão interna.  São  fortes  os  particípios 
passados  rizotónicos,  sem  a  vogal  temática  combinada  com o sufixo "-ado". 
Exemplos: aceite, dito. 
 
Fonte:   CÂMARA (1984). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3134   $ forma gráfica 
 
I        graphic form 
F        forme graphique 
 
Classificação: 
Lexicologia 
Terminologia 
 
Definição: 
Arquétipo correspondente às ocorrências idênticas num corpus de textos, isto  é, 
as  ocorrências compostas estritamente pelos mesmos caracteres não delimitadores 
da ocorrência. 
 
Fonte:   SALEM (1987) / NORMALIZATION FRANÇAISE (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
206    $ forma híbrida 
 
I        hybrid form 
F        mot hybride 
 
Sinónimos: 
207      híbrido 
 
Termos Relacionados: 
184      composição 
209      formação de palavras 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Palavra formada por composição cujos elementos constituintes provêm  de  línguas 
diferentes.  Exemplo:  "maçaroca",  do  árabe  "masura" (canudo de lançadeira) + 



português "roca", este do germânico "Rokko - Rokka". 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
786    $ forma hipotética 
 
I        hypothetical form 
F        forme hypothétique 
 
Sinónimos: 
39       forma asteriscada 
76       forma com asterisco 
77       forma reconstruída 
 
Termos Relacionados: 
76       forma com asterisco 
77       forma reconstruída 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Forma hipotética de uma língua morta  ou  de  um  estádio  ultrapassado  de  uma 
língua. A hipótese estabelece-se com base na reconstrução interna ou pelo método 
comparativo. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1665   $ forma livre 
 
I        free form 
F        forme libre 
 
Sinónimos: 
1667     forma autónoma 
1664     morfema livre 
 
Termos Relacionados: 
1637     forma livre mínima 
1666     forma solta 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Morfema que, por si só, pode constituir uma palavra. Exemplos: mar; com; um. 
 
Fonte:   CARVALHO (1973). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1637   $ forma livre mínima 
 
I        minimal free form 
F        forme libre minimale 
 
Termos Relacionados: 
1665     forma livre 
 
Classificação: 



Morfologia 
 
Definição: 
Termo usado por Bloomfield na sua definição de palavra, e que  designa  a  menor 
forma linguística que pode, por si só, constituir um enunciado. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1424   $ forma lógica 
 
Ab    $ FL 
I        logical form 
F        forme logique 
 
Classificação: 
Sintaxe 
Semântica 
 
Definição: 
Nível de representação onde são explicitadas as  propriedades  semântico-lógicas 
da  frase, tais como as relações entre predicado e argumentos, as relações entre 
elementos interrogativos e variáveis, e o escopo dos quantificadores. 
 
Fonte:   CHOMSKY (1981). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1670   $ forma não autónoma 
 
I        non-autonomous form 
 
Termos Relacionados: 
1564     forma dependente 
1669     forma presa 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Termo que engloba as subcategorias de forma dependente e forma presa. 
 
Fonte:   CARVALHO (1973). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2371   $ forma nominal do verbo 
 
F        forme nominale du verbe 
 
Termos Relacionados: 
2370     gerúndio 
2374     infinitivo 
1720     particípio 
 
Classificação: 
Morfologia 
Sintaxe 
 



Definição: 
Forma verbal que não exibe marcas de flexão de pessoa-número. Em  português  são 
formas nominais do verbo o infinitivo, o gerúndio e o particípio. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2382   $ forma obviativa 
 
I        obviative form 
 
Termos Relacionados: 
1628     flexão verbal 
1459     frase 
2378     pessoa gramatical 
 
Classificação: 
Morfologia 
Sintaxe 
 
Definição: 
Termo que refere a forma de uma quarta pessoa usada  em  algumas  línguas.  Esta 
forma  (de  um  pronome,  verbo,  etc.)  contrasta normalmente com a da terceira 
pessoa, sendo usada para referir uma entidade distinta da  que  é  referida  por 
essa forma. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3139   $ forma original 
 
F        forme originale 
 
Termos Relacionados: 
3041     análise factorial de correspondências 
3123     especificidade negativa 
3124     especificidade positiva 
 
Classificação: 
Lexicologia 
 
Definição: 
Forma que encontra todas as suas ocorrências numa só parte do corpus. 
 
Fonte:   SALEM (1987). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1750   $ forma perifrástrica 
 
I        periphrastic form 
F        forme périphrastique 
 
Termos Relacionados: 
1590     conjugação perifrástica 
2329     forma verbal composta 
1749     perífrase 
 
Classificação: 
Morfologia 



 
Definição: 
Esta forma contém uma palavra que exprime uma relação gramatical idêntica à  que 
a flexão habitualmente exprime. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1669   $ forma presa 
 
I        bound form 
F        forme liée 
 
Sinónimos: 
1668     morfema preso 
 
Termos Relacionados: 
1663     morfema 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Morfema que, por si  só,  não  pode  constituir  uma  palavra,  sendo  portanto, 
necessariamente,  um  constituinte de palavra. Numa acepção mais restrita, forma 
presa pode identificar apenas os significantes que se associam a  outras  formas 
presas,   constituindo  uma  palavra.  Exemplos:  -sist-,  consistir,  insistir, 
desistir,   resistir;   -clar-   em   claro,   clara;   -mento-,   aparecimento, 
reconhecimento. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2279   $ forma primária 
 
F        forme primaire 
 
Sinónimos: 
2281     forma de citação 
2280     forma primitiva 
 
Termos Relacionados: 
2282     forma secundária 
 
Classificação: 
Lexicologia 
Morfologia 
 
Definição: 
Forma de palavra  convencionalmente  utilizada  para  identificar  um  paradigma 
flexional.  Em  português, a forma de citação dos verbos é a forma do infinitivo 
(ex. cantar); em latim essa  forma  é  a  da  primeira  pessoa  do  presente  do 
indicativo (ex. amo). Nos dicionários a forma de citação é denominada entrada. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2280   $ forma primitiva 
 
Sinónimos: 
2281     forma de citação 



2279     forma primária 
 
Termos Relacionados: 
2282     forma secundária 
 
Classificação: 
Lexicologia 
Morfologia 
 
Definição: 
Forma de palavra  convencionalmente  utilizada  para  identificar  um  paradigma 
flexional.  Em  português, a forma de citação dos verbos é a forma do infinitivo 
(ex. cantar); em latim essa  forma  é  a  da  primeira  pessoa  do  presente  do 
indicativo (ex. amo). Nos dicionários a forma de citação é denominada entrada. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
77     $ forma reconstruída 
 
I        reconstructed word 
 
Sinónimos: 
39       forma asteriscada 
76       forma com asterisco 
786      forma hipotética 
 
Termos Relacionados: 
40       reconstrução interna 
41       reconstrução pelo método comparativo 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Forma hipotética de uma língua morta  ou  de  um  estádio  ultrapassado  de  uma 
língua. A hipótese estabelece-se com base na reconstrução interna ou pelo método 
comparativo. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
208    $ forma regressiva 
 
I        regressive form 
 
Termos Relacionados: 
194      derivação regressiva 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Forma resultante de um processo de derivação regressiva. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
78     $ forma residual 
 
I        relic form 
 
Sinónimos: 



136      fóssil 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Forma (simples ou complexa) que não tendo sido atingida por  uma  dada  mudança, 
conserva  características  fonéticas,  morfológicas,  semânticas  ou sintácticas 
próprias de um estádio de língua ultrapassado. 
 
Fonte:   HOCK (1986). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2282   $ forma secundária 
 
F        forme secondaire 
 
Termos Relacionados: 
2279     forma primária 
 
Classificação: 
Morfologia 
Lexicologia 
 
Definição: 
Denominação que engloba as de forma flexionada e forma derivada. 
 
Fonte:   CÂMARA (1984). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1666   $ forma solta 
 
Termos Relacionados: 
1564     forma dependente 
1665     forma livre 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Termo que engloba as subcategorias de forma dependente e de forma livre. 
 
Fonte:   CARVALHO (1973). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1778   $ forma supletiva 
 
I        suppletive form 
F        forme supplétive 
 
Termos Relacionados: 
1694     supletivismo 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 



Forma utilizada para completar um paradigma, sendo o seu  radical  diferente  do 
das restantes formas que o integram. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1528   $ forma variante 
 
Sinónimos: 
2172     variante 
 
Classificação: 
Termos Gerais 
 
Definição: 
Forma linguística que corresponde a uma das alternativas de  um  dado  conjunto, 
num  contexto  determinado. Este conceito é fundamental à noção de alo-, como em 
alofone, alomorfe, etc. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2329   $ forma verbal composta 
 
Sinónimos: 
3705     tempo composto 
 
Termos Relacionados: 
1590     conjugação perifrástica 
1750     forma perifrástrica 
 
Classificação: 
Sintaxe 
Morfologia 
 
Definição: 
Forma verbal em que o verbo aparece numa das  suas  formas  verbo-nominais  e  a 
parte flexional de modo, tempo, aspecto e pessoa cabe a um verbo auxiliar. 
 
Fonte:   CÂMARA (1984). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3135   $ forma-pólo 
 
F        pôle 
 
Termos Relacionados: 
3134     forma gráfica 
3177     lexicograma 
3534     termo 
 
Classificação: 
Lexicologia 
 
Definição: 
Forma seleccionada para servir de base a uma reorganização pontual  (análise  de 
coocorrentes, por exemplo). 



 
Fonte:   SALEM (1987). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
209    $ formação de palavras 
 
I        word formation 
F        formation de mots 
 
Termos Relacionados: 
1759     processo morfológico 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Em sentido geral, este termo refere a  globalidade  dos  processos  de  variação 
morfológica  na  constituição  das palavras, incluindo a flexão, a derivação e a 
composição. Em sentido restrito, apenas a derivação e a  composição  integram  a 
formação de palavras. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3140   $ formante 
 
F        formant 
 
Classificação: 
Lexicologia 
 
Definição: 
Elemento morfossemântico que agrupa  afixos  derivacionais,  prefixos,  sufixos, 
raízes  provenientes directa ou indirectamente de línguas clássicas, abreviações 
de lexias compostas ou complexas (por  vezes,  de  identificação  e  delimitação 
problemática), siglas e acrónimos. 
 
Fonte:   QUEMADA (1981). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3142   $ formante-radical 
 
F        formant-radical 
 
Termos Relacionados: 
3140     formante 
3175     lexicogénese 
 
Classificação: 
Lexicologia 
 
Definição: 
Formante com um estatuto funcional diferente do lexema-base. 
 
Fonte:   QUEMADA (1981). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3143   $ formante-vedeta 



 
F        formant-vedette 
 
Classificação: 
Lexicologia 
 
Definição: 
Elemento  ou  formante  morfossemântico  que  integra  a  nomenclatura   de   um 
dicionário, constituindo, assim, uma das entradas da macro-estrutura. 
 
Fonte:   REY-DEBOVE (1984). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
267    $ formantes 
 
I        formants 
F        formants 
 
Termos Relacionados: 
237      espectro 
238      frequência 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Zona de intensificação das frequências, que se traduz na forma  de  um  pico  no 
espectro  da  onda  sonora  e  que  resulta  da  ressonância de uma configuração 
particular do tracto vocal; os formantes desempenham um  papel  determinante  na 
definição da qualidade do som de fala. 
 
Fonte:   FRY (1979). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
79     $ formas divergentes 
 
I        doublets 
F        doublet 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Formas com étimo comum que coexistem numa língua, sendo o resultado de processos 
evolutivos diferentes a partir da mesma base. 
 
Fonte:   HOCK (1986). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1254   $ formativo 
 
I        formative 
F        formant 
         formative 
 
Termos Relacionados: 
1298     matriz lexical 



 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Elemento mínimo de uma  cadeia  de  uma  estrutura  de  superfície  gerada  pela 
componente  sintáctica.  Cada  formativo  está  ligado  a  várias categorias que 
determinam a sua forma abstracta, as funções que pode desempenhar, assim como as 
suas propriedades semânticas. 
 
Fonte:   CHOMSKY & HALLE (1968b). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
519    $ formato 
 
I        format 
F        format 
         pliage 
 
Termos Relacionados: 
520      fórmula de colação 
 
Classificação: 
Filologia 
 
Definição: 
Dimensão do livro resultante da dobragem em caderno  de  uma  folha  inteira  de 
papel  impresso.  Um formato in folio (2o) corresponde a uma dobra (duas folhas, 
quatro páginas); um formato in quarto (4o) corresponde  a  duas  dobras  (quatro 
folhas,  oito páginas), e assim sucessivamente. Quanto maior é a dobragem, maior 
é o número de folhas do caderno obtido e menor o seu formato. 
 
Fonte:   GASKELL (1985). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3144   $ formato terminológico 
 
I        terminological format 
F        format terminologique 
 
Termos Relacionados: 
3132     ficha terminológica 
 
Classificação: 
Terminologia 
 
Definição: 
Estrutura de uma ficha terminológica. 
 
Fonte:   NORMALISATION FRANÇAISE (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
954    $ frástico 
 
I        phrastic 
F        phrastique 
 



Termos Relacionados: 
967      conteúdo proposicional 
730      força ilocutória 
941      neustico 
949      trópico 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
Termo que, numa tradição filosófica particular que muito deve aos  trabalhos  de 
Frege, refere o conteúdo proposicional de um enunciado. 
 
Fonte:   LEVINSON (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
792    $ fragmentação linguística 
 
I        linguistic splitting 
 
Sinónimos: 
781      diferenciação linguística 
783      divergência linguística 
 
Termos Relacionados: 
757      família de línguas 
771      glotocronologia 
784      língua descendente 
774      língua mãe 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Processo pelo qual uma língua mãe se subdivide em  várias  línguas  descendentes 
(através de uma progressiva acentuação da variação geolinguística). 
 
Fonte:   ANDERSON (1973) / BYNON (1977). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1459   $ frase 
 
Ab    $ F 
I        S 
         sentence 
F        phrase 
 
Sinónimos: 
1460     oração 
 
Termos Relacionados: 
1456     frase simples 
1457     oração pequena 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 



Domínio sintáctico de predicação  em  que  existe  informação  de  tempo  (modo, 
aspecto)  e acordo, ou seja, em que a relação entre o predicado (SV) e o sujeito 
(SN)  é  estabelecida  através  do  núcleo  funcional  FLEX  que  contém  aquela 
informação  -  F/SFLEX  =  SN  FLEX  SV - ou, alternativamente, através dos dois 
núcleos funcionais T e AC.  
Exemplo: [F/SFLEX [ SN a  Maria]  [FLEX   T  passado  AC]  [ SV  ir  ao cinema]]   
 
Fonte:   CHOMSKY (1981) / CHOMSKY (1988). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
953    $ frase 
 
I        sentence 
F        phrase 
 
Termos Relacionados: 
902      enunciado 
942      proposição 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
Elemento teórico abstracto, no  interior  do  qual  funcionam  outros  elementos 
menores,  a  frase é a maior unidade estrutural no sistema de organização de uma 
língua, do ponto de vista das modernas teorias gramaticais. Esta visão tem vindo 
a  ser debatida por algumas disciplinas, nomeadamente a análise de discurso, que 
insistem  na  existência  de  unidades  gramaticais   supra-frásicas   como   os 
parágrafos, as trocas conversacionais, etc.. 
 
Fonte:   LEVINSON (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3649   $ frase afirmativa 
 
I        affirmative sentence 
 
Sinónimos: 
3650     frase positiva 
 
Termos Relacionados: 
3651     frase negativa 
3648     polaridade 
 
Classificação: 
Sintaxe 
Semântica 
 
Definição: 
Tipo de frase que não contém a partícula de negação da predicação  pelo  que  se 
opõe à negativa. 
 
Fonte:   MATEUS et alii (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2390   $ frase analítica 
 



I        analytic sentence 
F        phrase analytique 
 
Sinónimos: 
3733     proposição analítica 
 
Termos Relacionados: 
2395     contradição 
2391     frase sintética 
2451     tautologia 
 
Classificação: 
Semântica 
 
Definição: 
Diz-se que uma frase, ou proposição, é analítica, por oposição a sintética, se a 
sua  interpretação  semântica a tornar necessariamente verdadeira, em virtude do 
sentido das suas palavras,  não  sendo  portanto  necessário  recorrer  a  dados 
empíricos  para  determinar  o  seu  valor  de  verdade,  como  no caso da frase 
sintética que pode ser verdadeira ou falsa, dependendo da forma como é  o  mundo 
em que se situa. Exemplo: "o gato é um animal". 
 
Fonte:   LYONS (1977). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3515   $ frase básica 
 
I        Kernel sentence 
F        phrase nucléaire 
 
Sinónimos: 
3526     frase nuclear 
 
Termos Relacionados: 
3518     esquema relacional 
1455     ordem básica 
3529     posição básica 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Estrutura  sintáctica  de  frases  declarativas  positivas  simples  em  que  os 
constituintes  não  foram  afectados pela regra de movimento, ocorrendo nas suas 
posições básicas. 
 
Fonte:   CHOMSKY (1965). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1829   $ frase completiva 
 
I        complement clause 
F        phrase complétive 
 
Sinónimos: 
1830     oração completiva 
 
Classificação: 



Sintaxe 
 
Definição: 
Estrutura subordinada ou encaixada,dependente de uma frase ou oração  principal, 
matriz  ou superior. Na frase "o João disse que a Maria vai ao cinema", a oração 
introduzida por "que" é uma completiva porque é seleccionada como complemento do 
verbo "dizer", predicador da oração principal. 
 
Fonte:   MATEUS et alii (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3454   $ frase declarativa 
 
I        declarative sentence 
F        phrase déclarative 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Termo usado na classificação de tipos de frases que exprimem asserções. Exemplo: 
"o João está a estudar". 
 
Fonte:   MATEUS et alii (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3456   $ frase exclamativa 
 
I        exclamative sentence 
         exclamatory sentence 
F        phrase exclamative 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Termo usado na classificação de tipos de frases que exprimem os  sentimentos  do 
falante. Estas frases, têm uma curva melódica própria e começam, geralmente, por 
um sintagma-Q. Exemplo: "que bonito é este quadro!". 
 
Fonte:   MATEUS et alii (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3455   $ frase imperativa 
 
I        imperative sentence 
F        phrase impérative 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Termo usado na classificação de tipos de frases,  normalmente,  utilizadas  para 
exprimir ordens. Exemplo: "fecha a porta!". 
 
Fonte:   MATEUS et alii (1983). 
 



-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3453   $ frase interrogativa 
 
I        interrogative sentence 
F        phrase interrogative 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Termo usado na classificação de tipos de frases que  exprimem  perguntas.  Estas 
contrastam  com as declarativas, porque apresentam uma curva melódica própria e, 
por vezes, um morfema  interrogativo  e  a  ordem  de  constituintes  invertida. 
Exemplo: "que livro comprou a Maria?" 
 
Fonte:   MATEUS et alii (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3651   $ frase negativa 
 
I        negative sentence 
F        phrase négative 
 
Termos Relacionados: 
3649     frase afirmativa 
3648     polaridade 
 
Classificação: 
Sintaxe 
Semântica 
 
Definição: 
Construção que contém uma partícula  de  negação  da  frase  opondo-se  à  frase 
afirmativa  (ou  positiva),  como,  por  exemplo,  "o João não chegou" / "o João 
chegou". 
 
Fonte:   MATEUS et alii (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3526   $ frase nuclear 
 
I        Kernel sentence 
F        phrase nucléaire 
 
Sinónimos: 
3515     frase básica 
 
Termos Relacionados: 
3518     esquema relacional 
1455     ordem básica 
3529     posição básica 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Estrutura  sintáctica  de  frases  declarativas  positivas  simples  em  que  os 



constituintes  não  foram  afectados pela regra de movimento, ocorrendo nas suas 
posições básicas. 
 
Fonte:   CHOMSKY (1965). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3650   $ frase positiva 
 
Sinónimos: 
3649     frase afirmativa 
 
Termos Relacionados: 
3651     frase negativa 
3648     polaridade 
 
Classificação: 
Sintaxe 
Semântica 
 
Definição: 
Tipo de frase que não contém a partícula de negação da predicação  pelo  que  se 
opõe à negativa. 
 
Fonte:   MATEUS et alii (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1456   $ frase simples 
 
I        simple sentence 
F        proposition simple 
 
Termos Relacionados: 
1460     oração 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Forma linguística independente, que não está contida, por meio de  uma  qualquer 
construção gramatical, numa forma linguística maior. 
 
Fonte:   BLOOMFIELD (1933). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2391   $ frase sintética 
 
I        synthetic sentence 
F        phrase synthétique 
 
Sinónimos: 
3741     proposição sintética 
 
Termos Relacionados: 
2390     frase analítica 
 
Classificação: 
Semântica 



 
Definição: 
Uma frase ou proposição, é dita sintética se, para se determinar o seu valor  de 
verdade,  for  necessário recorrer a dados empíricos, como,por exemplo, na frase 
"o João roubou o livro". As frases ou proposições sintéticas  distinguem-se  das 
analíticas,  porquanto  nestas  o valor de verdade é necessariamente determinado 
pela sua interpretação semântica, como na frase "um divorciado é alguém  que  já 
foi casado". 
 
Fonte:   LYONS (1977). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
238    $ frequência 
 
I        frequency 
F        fréquence 
 
Termos Relacionados: 
350      Hertz 
1308     onda sonora 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Quando a forma de uma  onda  sonora  se  repete  várias  vezes,  cada  repetição 
completa  (do  ponto  A  ao  ponto  B, pontos em que a variação na pressão do ar 
inicia exactamente o mesmo traçado) constitui um ciclo. A frequência é o  número 
de vezes que um ciclo se repete por unidade de tempo (por segundo). A frequência 
é expressa em ciclos por segundo (cps) ou em Hertz. 
 
Fonte:   LADEFOGED (1962). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3145   $ frequência 
 
I        frequence 
F        fréquence 
 
Termos Relacionados: 
3126     estatística lexical 
2430     lexicologia 
 
Classificação: 
Lexicologia 
 
Definição: 
Número  relativo  de  ocorrências  de  um  determinado  elemento  numa   amostra 
representativa  de  contextos. A frequência de ocorrências de um elemento mantém 
uma relação inversa com a sua capacidade informativa. 
 
Fonte:   CERDÁ MASSÓ et alii (1986). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1910   $ frequência de ressonância 
 
I        resonance frequency 



 
Sinónimos: 
1946     frequência natural 
 
Termos Relacionados: 
1912     curva de ressonância 
1911     largura de banda 
1018     ressonância 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Frequência de vibração de uma fonte sonora. Corresponde  ao  pico  da  curva  de 
ressonância, ou seja, é a frequência de mais amplitude. 
 
Fonte:   CLARK & YALLOP (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
368    $ frequência fundamental 
 
Ab    $ Fo 
I        fundamental frequency 
F        fréquence fondamental 
 
Termos Relacionados: 
1308     onda sonora 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Frequência de repetição de uma onda sonora complexa. Analisando  a  onda  sonora 
nas  suas  componentes  de  frequência,  a frequência fundamental é a mais baixa 
frequência de vibração. Na fala, a componente com valor  mais  baixo  numa  onda 
sonora  complexa está associada à frequência dos impulsos glotais resultantes do 
movimento de abertura e fechamento das cordas vocais. 
 
Fonte:   LADEFOGED (1962). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1946   $ frequência natural 
 
I        natural frequency 
 
Sinónimos: 
1910     frequência de ressonância 
 
Termos Relacionados: 
1912     curva de ressonância 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Frequência de vibração de uma fonte sonora. Corresponde  ao  pico  da  curva  de 
ressonância, ou seja, é a frequência de mais amplitude. 
 



Fonte:   CLARK & YALLOP (1990). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
80     $ fricatização 
 
I        frication 
F        spirantisation 
 
Sinónimos: 
131      espirantização 
 
Termos Relacionados: 
32       assimilação dupla 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
Fonologia 
Fonética 
 
Definição: 
Evolução de  um  segmento  consonântico  [-cont]  para  [+cont].  Geralmente,  a 
fricatização    (ou    espirantização)   ocorre   em   contexto   intervocálico, 
apresentando-se como um caso particular de assimilação dupla. 
 
Fonte:   HOCK (1986). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
339    $ fricção 
 
I        friction 
F        friction 
         sifflement 
 
Termos Relacionados: 
320      consoante fricativa 
 
Classificação: 
Fonética 
 
Definição: 
Ruído produzido quando o fluxo de ar passa através de uma  constrição  existente 
no  tracto  vocal.  A  ocorrência de fricção faz parte da definição fonética das 
consoantes, dado que as vogais se caracterizam (acusticamente) pela ausência  de 
ruído. 
 
Fonte:   FRY (1979). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
646    $ fronteira 
 
I        boundary 
 
Sinónimos: 
647      junção 
 
Termos Relacionados: 
648      segmento 



 
Classificação: 
Fonologia 
 
Definição: 
Conjunto de traços distintivos, um dos quais é identificado como [- segmento], o 
que  distingue  este  conjunto  dos  que  definem  os  segmentos.  O  sistema de 
fronteiras ou junções inclui a fronteira de morfema (ou fronteira de formativo), 
representada  por  [+],  a fronteira de derivado, [=], e a fronteira de palavra, [#]. 
 
Fonte:   CHOMSKY & HALLE (1968b). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2255   $ fronteira de morfema 
 
I        morpheme boundary 
F        frontière de morphème 
 
Termos Relacionados: 
2256     fronteira de palavra 
1654     juntura 
1663     morfema 
 
Classificação: 
Morfologia 
Fonologia 
 
Definição: 
Delimitador de morfemas, representado pelo símbolo +. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2256   $ fronteira de palavra 
 
I        word boundary 
F        frontière de mot 
 
Termos Relacionados: 
2255     fronteira de morfema 
1654     juntura 
1679     palavra 
 
Classificação: 
Morfologia 
Fonologia 
 
Definição: 
Delimitador de palavras, representado pelo símbolo #. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2084   $ frontispício 
 
Sinónimos: 
555      página de rosto 
2083     portada 
 
Classificação: 
Filologia 



 
Definição: 
Página de livro que apresenta o título principal. 
 
Fonte:   NASCIMENTO & DIOGO (1984). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3316   $ função 
 
I        function 
F        fonction 
 
Termos Relacionados: 
3317     relação 
 
Classificação: 
Semântica 
 
Definição: 
Em termos de teoria dos conjuntos, uma função é um tipo especial de relação. Uma 
relação  R  de  A  para  B  é  uma  função se e só se a cada elemento no domínio 
corresponde um só elemento na imagem e o domínio de R é igual  a  A.  Escreve-se 
Y=F(X)  em  vez  de  XFY.  Os  elementos no domínio de uma função chamam-se, por 
vezes, argumentos e os  seus  correspondentes  na  imagem,  valores.  Em  lógica 
intensional,  "(λx) A" denota uma função que representa objectos do tipo sobre os 
quais X "percorre" em objectos do tipo  de  A.  
 Exemplo:  [ (λx)  (x  é  careca)]     (Aristóteles) = (Aristóteles é careca). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3552   $ função 
 
I        function 
F        fonction 
 
Termos Relacionados: 
584      acento contrastivo 
588      acento enfático 
285      acento nuclear 
3548     funcionalismo 
 
Classificação: 
Termos Gerais 
 
Definição: 
Termo que refere o objectivo com que é usado um  enunciado  ou  uma  unidade  da 
língua.  Pode  ainda  utilizar-se  este  termo para designar a  relação entre a 
forma linguística e outras partes do sistema da língua em que é usada (p. ex., o 
sintagma  nominal  pode ter a função de sujeito, objecto, etc.). Em fonologia, o 
acento pode exercer funções de  contraste  (contrastiva)  ou  de  expressão  dos 
sentimentos  do locutor (expressiva). No estudo dos enunciados podem determinar- 
se igualmente funções denominadas "funções da linguagem", em que se distinguem a 
apelativa, a expressiva, a fática, a metalinguística, a poética e a referencial. 
O estudo destas funções foi inicialmente proposto por Buhler e desenvolvido  nos 
anos 50 por Jakobson. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2713   $ função apelativa 



 
 
Termos Relacionados: 
2717     função expressiva 
2724     função representativa 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
Termos Gerais 
 
Definição: 
No quadro das três diferentes funções da linguagem propostas por Karl Buhler,  a 
função  apelativa,  ou  de apelo, é a função da linguagem directamente ligada ao 
receptor da mensagem, no sentido em  que  implica  que  este  seja  visado  pelo 
conteúdo, com o fim de ser alcançado um certo efeito prático. Exemplo: "passa-me 
aí esse lápis". 
 
Fonte:   BUHLER (1967). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2714   $ função conativa 
 
I        conative function 
F        fonction conative 
 
Termos Relacionados: 
2716     função emotiva 
2723     função referencial 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
Termos Gerais 
 
Definição: 
A partir da sua caracterização de comunicação verbal  como  dependente  de  seis 
factores  (destinador,  destinatário,  código,  contacto,  mensagem e contexto), 
Roman Jakobson fez  corresponder  a  cada  um  desses  factores  uma  função  da 
linguagem  específica,  se bem que uma mensagem conjugue mais do que uma função. 
Determinada pela orientação da mensagem para o destinatário, a função conativa é 
expressa  gramaticalmente  pelo  vocativo  e  pelo  imperativo  em mensagens que 
pretende influenciar  o  destinatário  ou  levá-lo  a  agir.  Exemplo:  "faz  os 
trabalhos de casa". 
 
Fonte:   JAKOBSON (1963). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3003   $ função de verdade 
 
I        truth-function 
 
Classificação: 
Semântica 
 
Definição: 
No cálculo proposicional, quando  a  verdade  ou  falsidade  de  uma  proposição 
complexa  é  determinada apenas com base na verdade ou falsidade das proposições 



que a compõem e nas propriedades verifuncionais dos  conectores,  diz-se  que  a 
proposição  complexa  é  uma  função  de  verdade das suas componentes, e que os 
conectores são verifuncionais. 
 
Fonte:   LYONS (1977). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2715   $ função descritiva 
 
I        descriptive function 
 
Termos Relacionados: 
2717     função expressiva 
2725     função social 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
Uma das três funções da linguagem propostas por John Lyons, sendo as outras duas 
as  funções  expressiva e social. Diz respeito ao uso da linguagem para veicular 
informação factual, i.e.,  para  descrever  um  estado-de-coisas.  A  informação 
veiculada  quando  se  faz  uso da função descritiva é um tipo de informação que 
"pode ser explicitamente afirmada  ou  negada  e,  pelo  menos  nos  casos  mais 
favoráveis, objectivamente verificada". Exemplo: "o João casou com a Maria". 
 
Fonte:   LYONS (1977). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2716   $ função emotiva 
 
I        emotive function 
F        fonction émotive 
 
Termos Relacionados: 
2714     função conativa 
2722     função poética 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
Termos Gerais 
 
Definição: 
A partir da sua caracterização da comunicação verbal  como  dependente  de  seis 
factores  (destinador,  destinatário,  código,  contacto,  mensagem e contexto), 
Roman Jakobson fez  corresponder  a  cada  um  desses  factores  uma  função  da 
linguagem específica, se bem que uma mensagem conjugue mais do que uma função. A 
função emotiva é a função determinada pelo emissor, que  visa  a  uma  expressão 
directa da sua atitude relativamente ao que está a enunciar, tendendo a suscitar 
a impressão de uma emoção, quer verdadeira, quer  simulada.  Exemplo:  "estou  a 
gostar de ver". 
 
Fonte:   JAKOBSON (1963). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 



2717   $ função expressiva 
 
I        expressive function 
 
Termos Relacionados: 
2713     função apelativa 
2724     função representativa 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Termos Gerais 
Pragmática 
 
Definição: 
No quadro das três diferentes funções da linguagem propostas por Karl Buhler,  a 
função  expressiva,  ou  de  expressão,  é  a  função  da linguagem directamente 
relacionada com a manifestação de uma atitude, psicológica ou moral, intelectual 
ou afectiva, por parte do sujeito falante, relativamente àquilo de que fala. Ex: 
"espero que ele não venha". O termo tem  valor  mais  ou  menos  equivalente  na 
classificação  das funções da linguagem segundo John Lyons, ainda que o mesmo se 
não possa dizer quanto às outras funções da linguagem propostas  por  Buhler,  a 
apelativa  e a representativa, que encontram valores e designações diferentes em 
Lyons. 
 
Fonte:   LYONS (1977) / BUHLER (1967). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2718   $ função fática 
 
I        phatic function 
F        fonction phátique 
 
Termos Relacionados: 
2721     função metalinguística 
2722     função poética 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
Termos Gerais 
 
Definição: 
A partir da sua caracterização da comunicação verbal  como  dependente  de  seis 
factores  (destinador,  destinatário,  código,  contacto,  mensagem e contexto), 
Roman Jakobson fez  corresponder  a  cada  um  desses  factores  uma  função  da 
linguagem  específica,  se bem que uma mensagem conjugue mais do que uma função. 
Determinada pela orientação da mensagem para a manutenção do contacto, a  função 
fática  está presente em mensagens cuja função é fundamentalmente a de prolongar 
ou interromper a comunicação, a de verificar se o canal funciona e a de atrair a 
atenção  do  locutor  para  a  comunicação  ou para confirmar a sua atenção. Ex: 
"bem... então pronto! O.K... sim senhor!". 
 
Fonte:   JAKOBSON (1963). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3485   $ função gramatical 
 
I        grammatical function 



F        fonction grammaticale 
 
Sinónimos: 
3486     função sintáctica 
1715     relação gramatical 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Termo  utilizado  para  referir  as  relações  existentes  entre  os  principais 
constituintes  da  frase. Exemplos: sujeito, predicado, objecto directo, objecto 
indirecto, adjunto circunstancial, etc. 
 
Fonte:   MATEUS et alii (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2719   $ função ideacional 
 
I        ideational function 
 
Termos Relacionados: 
2720     função interpessoal 
2726     função textual 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
Semântica 
 
Definição: 
Uma das três funções da linguagem segundo M. A. K. Halliday, para quem as formas 
particulares que um sistema gramatical pode tomar estão intimamente relacionadas 
com as necessidades pessoais e sociais que a linguagem é suposta  servir,  i.e., 
com a sua específica funcionalidade num contexto particular. A função ideacional 
está ligada ao uso da linguagem para organizar a experiência e  a  interpretação 
do  real,  por  meio  de referências a pessoas reais ou imaginárias, a coisas, a 
acções, acontecimentos, etc. Diz respeito ao uso das  categorias  tempo,  lugar, 
qualificação, etc. 
 
Fonte:   HALLIDAY (1978). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2720   $ função interpessoal 
 
I        interpersonal function 
 
Termos Relacionados: 
2719     função ideacional 
2726     função textual 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
Semântica 
 
Definição: 
Uma das  três  funções  da  linguagem  segundo  M.  A.  K.  Halliday.  A  função 



interpessoal está ligada ao uso da linguagem para indicar, estabelecer ou manter 
relações  sociais  entre  as  pessoas.  O  falante  participa  na  situação   de 
comunicação  adoptando  um  papel ou uma série de papéis e atribuindo papéis aos 
outros participantes.  Diz  respeito  ao  uso  das  formas  de  tratamento,  das 
categorias pessoa, modo, etc. 
 
Fonte:   HALLIDAY (1978). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2721   $ função metalinguística 
 
I        metalinguistic function 
F        fonction métalinguistique 
 
Termos Relacionados: 
2718     função fática 
2723     função referencial 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
Termos Gerais 
 
Definição: 
A partir da sua caracterização da comunicação verbal  como  dependente  de  seis 
factores  (destinador,  destinatário,  código,  contacto,  mensagem e contexto), 
Roman Jakobson fez  corresponder  a  cada  um  desses  factores  uma  função  da 
linguagem  específica,  se bem que uma mensagem conjugue mais do que uma função. 
Determinada  pela  focalização  da   mensagem   sobre   o   código,   a   função 
metalinguística  está  presente  em mensagens que demonstram a necessidade que o 
destinador e o destinatário têm de verificar se estão a  usar  o  mesmo  código, 
fornecendo  informação  acerca  do código lexical da língua. Exemplo: "que quero 
dizer?... olha, que estamos tramados". 
 
Fonte:   JAKOBSON (1963). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2722   $ função poética 
 
I        poetic function 
F        fonction poétique 
 
Termos Relacionados: 
2716     função emotiva 
2723     função referencial 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
Termos Gerais 
 
Definição: 
A partir da sua caracterização da comunicação verbal  como  dependente  de  seis 
factores (destinador,destinatário,código,contexto,mensagem e contacto), Jakobson 
fez corresponder a cada um deles  uma  função  da  linguagem,  se  bem  que  uma 
mensagem  conjugue  mais  do que uma função. Determinada pelo factor mensagem, a 
função poética está ligada a mensagens com enfoque sobre si próprias,projectando 
o  "princípio de equivalência do eixo de selecção sobre o eixo de combinação". A 



mensagem "há mar e mar,há ir e voltar",apesar de patentear outras  funções  como 
apelo/slogan do Instituto de Socorros a Náufragos, faz uso da função poética, no 
sentido em que chama a atenção sobre o seu modo de ser, isto  é,  sobre  o  modo 
como se encontra estruturada. 
 
Fonte:   JAKOBSON (1963). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2723   $ função referencial 
 
I        referential function 
F        fonction référentielle 
 
Termos Relacionados: 
2721     função metalinguística 
2722     função poética 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
Termos Gerais 
 
Definição: 
A partir da sua caracterização da comunicação verbal  como  dependente  de  seis 
factores  (destinador,  destinatário,  código,  contacto,  mensagem e contexto), 
Roman Jakobson fez  corresponder  a  cada  um  desses  factores  uma  função  da 
linguagem específica, se bem que uma mensagem conjugue mais do que uma função. A 
função referencial é a função dominante em numerosas mensagens e  é  determinada 
pela  orientação  da  mensagem  para  o contexto, i.e., por um pendor fortemente 
descritivo relativamente a uma situação, um estado de  coisas.  Exemplo:  "neste 
momento está a chover aqui em Lisboa". 
 
Fonte:   JAKOBSON (1963). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2724   $ função representativa 
 
I        representational function 
 
Termos Relacionados: 
2713     função apelativa 
2717     função expressiva 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
No quadro das três diferentes funções da linguagem propostas por Karl Buhler,  a 
função  representativa, ou de representação, é a função primordial de enunciados 
que remetem para o conteúdo referencial, ou seja, para aquilo de que se fala.  É 
a  função  directamente  ligada  ao  modo de ser da representação linguística do 
mundo. Exemplo: "a mesa tem a perna partida". 
 
Fonte:   BUHLER (1967). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 



3739   $ função semântica 
 
Sinónimos: 
3682     papel semântico 
3681     papel temático 
3740     relação semântica 
 
Classificação: 
Sintaxe 
Semântica 
 
Definição: 
Termo que designa a interpretação semântica de um SN argumento, ou seja,  de  um 
SN  semanticamente  associado  a  um  item lexical com estrutura argumental. Por 
exemplo, o verbo "dar" tem  três  argumentos  com  três  papéis  semânticos  (ou 
temáticos) - "o João (agente/fonte) deu o livro (tema/paciente) à Maria (alvo)". 
A terminologia varia conforme os autores, sendo o termo papel temático associado 
à gramática generativa. 
 
Fonte:   FILLMORE (1968) / JACKENDOFF (1972). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3486   $ função sintáctica 
 
I        syntactic function 
F        fonction syntactique 
 
Sinónimos: 
3485     função gramatical 
1715     relação gramatical 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Termo  utilizado  para  referir  as  relações  existentes  entre  os  principais 
constituintes  da  frase. Exemplos: sujeito, predicado, objecto directo, objecto 
indirecto, adjunto circunstancial, etc. 
 
Fonte:   MATEUS et alii (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3498   $ função sintáctica básica 
 
I        deep syntactic function 
F        fonction syntactique profonde 
 
Sinónimos: 
3504     função sintáctica profunda 
3505     relação gramatical básica 
3506     relação gramatical profunda 
 
Termos Relacionados: 
3499     cadeia funcional 
3486     função sintáctica 
 
Classificação: 
Sintaxe 



 
Definição: 
Termo  que  designa  a  função  sintáctica  que  as  categorias  desempenham  em 
estrutura-P.  Numa análise que pressupõe dois níveis de representação sintáctica 
associados  por  uma  regra   de   movimento,   por   exemplo,   uma   categoria 
subcategorizada  por  um verbo é, basicamente, um complemento do verbo. Este é o 
caso da construção passiva, em que o SN objecto directo básico  ou  profundo  do 
verbo transitivo funciona em superfície como o sujeito da construção. 
 
Fonte:   CHOMSKY (1965) / MARANTZ (1984). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
3504   $ função sintáctica profunda 
 
I        deep syntactic function 
F        fonction syntactique profonde 
 
Sinónimos: 
3498     função sintáctica básica 
3505     relação gramatical básica 
3506     relação gramatical profunda 
 
Termos Relacionados: 
3499     cadeia funcional 
3486     função sintáctica 
 
Classificação: 
Sintaxe 
 
Definição: 
Termo  que  designa  a  função  sintáctica  que  as  categorias  desempenham  em 
estrutura-P.  Numa análise que pressupõe dois níveis de representação sintáctica 
associados  por  uma  regra   de   movimento,   por   exemplo,   uma   categoria 
subcategorizada  por  um verbo é, basicamente, um complemento do verbo. Este é o 
caso da construção passiva, em que o SN objecto directo básico  ou  profundo  do 
verbo transitivo funciona em superfície como o sujeito da construção. 
 
Fonte:   CHOMSKY (1965) / MARANTZ (1984). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2725   $ função social 
 
I        social function 
 
Termos Relacionados: 
2715     função descritiva 
2717     função expressiva 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Pragmática 
 
Definição: 
Uma das três funções da linguagem propostas por John Lyons, sendo as outras duas 
as  funções  expressiva  e  descritiva.  Diz  respeito  ao uso da linguagem para 
estabelecer e manter relações sociais  entre  as  pessoas,  estando,  por  isso, 
ligada  de  certo modo ao uso convencional da linguagem nas diferentes situações 
de comunicação. Por exemplo, a função presente no enunciado "Deseja mais  alguma 



coisa?",  quando,  num  restaurante,  é  proferido  por um criado para com o seu 
cliente. 
 
Fonte:   LYONS (1977). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2726   $ função textual 
 
I        textual function 
 
Termos Relacionados: 
2719     função ideacional 
2720     função interpessoal 
2727     funções da linguagem 
 
Classificação: 
Semântica 
 
Definição: 
Uma das três funções da linguagem segundo M. A. K. Halliday.  A  função  textual 
está  ligada  à  possibilidade de criação e reconhecimento de unidades textuais, 
faladas ou escritas, por meio do estabelecimento de vínculos  da  linguagem  com 
ela  própria  e  com  as  características  da situação em que é usada. Refere-se 
portanto, à capacidade que o falante tem de  construir  textos  situacionalmente 
apropriados e estruturalmente coesos e coerentes. 
 
Fonte:   HALLIDAY (1978). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2727   $ funções da linguagem 
 
I        functions of language 
          language functions 
F        fonctions du langage 
 
Termos Relacionados: 
683      acto de fala 
2767     potencial de significado 
 
Classificação: 
Termos Gerais 
Pragmática 
 
Definição: 
Termo  geral  que  refere  os  diferentes  usos  da  linguagem  em  situação  de 
comunicação,ou  seja,os  diferentes  fins  que  atribuimos  à significação de um 
enunciado no momento da sua produção. São vários os quadros de interpretação das 
funções  da  linguagem. Karl Bulher distingue três tipos de funções: expressiva, 
apelativa e representativa. Jakobson considera seis funções: emotiva,  conativa, 
referencial,  poética,  fática  e  metalinguística.  Lyons  e Halliday retomam a 
classificação      tripartida,distinguindo,      respectivamente,as      funções 
descritiva,expressiva  e social,e as funções ideacional,interpessoal e textual.A 
classificação  dos  actos  ilocutórios,  no  âmbito  da  teoria  dos  actos   de 
fala,representa também um modo de classificação das funções da  linguagem. 
 
Fonte:   LYONS (1977) / LEVINSON (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 



 
3548   $ funcionalismo 
 
I        functionalism 
F        fonctionnalisme 
 
Termos Relacionados: 
3547     Círculo 
3533     comutação 
3549     estruturalismo 
2081     traços fonológicos 
 
Classificação: 
Termos Gerais 
 
Definição: 
Corrente linguística derivada do estruturalismo, que se desenvolveu a partir dos 
anos  30 no Círculo Linguístico de Praga e a cuja criação estão ligados os nomes 
de N. Trubetzkoi e R. Jakobson. As teses do  funcionalismo  foram  aplicadas  na 
fonologia, podendo dizer-se que este domínio de estudos linguísticos foi criado, 
por oposição à fonética, com base na oposição saussureana entre língua e fala. O 
Círculo  (ou  Escola)  de  Praga  realçou  a  função  dos elementos linguísticos 
distinguindo a função "contrastiva" ou "paradigmática"  dos  fonemas  da  função 
"demarcativa"   e   "expressiva",  e  decompondo  os  fonemas  nos  seus  traços 
constitutivos. O  termo  funcionalismo  é  ainda  aplicado  a  outras  correntes 
estruturalistas como a desenvolvida em França por Martinet. 
 
Fonte:   CERDÁ MASSÓ et alii (1986). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2730   $ functema 
 
Termos Relacionados: 
2691     cronema 
2700     eiconema 
2763     noema 
 
Classificação: 
Semântica 
 
Definição: 
De acordo com Michael Metzeltin, um functema é um noema usado como  elemento  de 
uma  sucessão de outros noemas em que cada um deles, à excepção do que constitui 
o núcleo, está na sucessão em função de outro noema. 
 
Fonte:   METZELTIN (1978). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
2352   $ functor 
 
I        functor 
 
Sinónimos: 
1226     palavra funcional 
2149     palavra gramatical 
 
Termos Relacionados: 
1679     palavra 



2151     palavra lexical 
 
Classificação: 
Morfologia 
 
Definição: 
Palavras cuja função é, em grande parte ou  inteiramente,  gramatical,  como  as 
preposições, os artigos, os pronomes, as conjunções. 
 
Fonte:   CRYSTAL (1980a). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
60     $ fusão fonológica 
 
I        merger 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Evolução convergente de: a) alofones de  um  mesmo  fonema,  ficando  eliminada, 
total  ou parcialmente, a variação alofónica do mesmo; b) alofones de diferentes 
fonemas que passam a  ter  uma  realização  idêntica  em  determinado  contexto, 
neutralizando-se,  nesse contexto, a oposição entre os dois fonemas; c) fonemas, 
do que resulta a perda de oposições fonológicas num dado sistema. Se o  processo 
atinge,  por  hipótese, dois fonemas, ambos podem evoluir numa mesma direcção ou 
apenas um deles evoluir em direcção ao outro. 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
761    $ fusão morfológica 
 
I        morphological merger 
 
Sinónimos: 
 
2196     amálgama ocasional 
 
Termos Relacionados: 
760      cisão morfológica 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
Morfologia 
 
Definição: 
Anulação de uma distinção  morfológica,  como  a  perda  da  flexão  casual,  na 
evolução  do  latim  para  as  línguas românicas, ou o desaparecimento do género 
neutro, fundindo-se as formas neutras com as masculinas ou com as femininas. 
 
Fonte:   ANDERSON (1973) / HOCK (1986). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
182    $ fusão semântica 
 
I        semantic merger 
 
Termos Relacionados: 



181      cisão semântica 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
Convergência entre duas palavras foneticamente semelhantes  e  com  significados 
próximos  ou  relacionados.  O campo semântico da nova forma reúne as primitivas 
esferas de significado das duas palavras que lhe deram origem. 
 
Fonte:   HOCK (1986). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
793    $ fusão sintáctica 
 
I        syntactic merger 
 
Classificação: 
Linguística Histórica 
 
Definição: 
A fusão sintáctica produz-se quando a evolução de uma dada  língua  leva  a  que 
duas  construções  primitivamente  diferentes  se  tornem  idênticas. Em inglês, 
perdeu-se a distinção entre objecto directo  marcado  por  acusativo  e  objecto 
directo marcado por dativo: inglês antigo inglês moderno ic seo hine (acus.) > I 
see him (acus.) ic help him (dat.) > I help him (acus.) O mesmo  tipo  de  fusão 
sintáctica  produziu-se  na  evolução  do latim para as línguas românicas, tendo 
alguns verbos que seleccionavam diferentes construções para os seus complementos 
passado a construir identicamente esses complementos. 
 
Fonte:   HOCK (1986). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1772   $ futuro 
 
I        future 
F        futur 
 
Termos Relacionados: 
1696     tempo 
 
Classificação: 
Sintaxe 
Morfologia 
Semântica 
 
Definição: 
Tempo que exprime a posterioridade do intervalo de tempo que contém o estado  de 
coisas  descrito  (Ip),  relativamente  ao  intervalo  de  tempo em que ocorre a 
enunciação. O futuro é expresso pelo presente ou pelo futuro do indicativo, pelo 
futuro  do conjuntivo (em orações temporais ou condicionais), pelo imperativo ou 
pelo presente do conjuntivo (em frases imperativas e exclamativas).  O  presente 
simples  ou  o presente "perifrástico" do indicativo usa-se generalizadamente em 
vez do futuro do indicativo para exprimir a localização em Ip de  um  estado  de 
coisas  cuja ocorrência o locutor encara como certa ou altamente provável. De um 
ponto de vista diacrónico, o futuro resulta  da  composição  do  infinitivo  com 
formas contraídas do presente do verbo latino "habere" (ex: amar+ei). 
 



-------------------------------------------------------------------------------- 
 
1581   $ futuro do pretérito 
 
F        forme en -rais 
 
Sinónimos: 
1580     condicional 
 
Termos Relacionados: 
1748     modo 
1696     tempo 
 
Classificação: 
Semântica 
Morfologia 
Sintaxe 
 
Definição: 
Tempo verbal que  pode  exprimir  um  futuro  do  passado  ou  pode  ocorrer  em 
enunciados  hipotéticos  ou  contrafactuais.  Nalgumas  construções  é comum uma 
oscilação entre este tempo e o  pretérito  imperfeito.  De  um  ponto  de  vista 
diacrónico,  o  condicional  resulta  da  composição  do  infinitivo  com formas 
contraídas do pretérito imperfeito do verbo latino "habere"  (ex:  amar  +  ia). 
Exemplo: se concluísses o trabalho ainda poderias / podias ir ao cinema. 
 
Fonte:   MATEUS et alii (1983). 
 
-------------------------------------------------------------------------------- 


